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HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH FIONN 0 DALAIGH.

[Gofraidh Fiofin 0 Diluigh, one of the most famous of Irish bardic poets,
died in 1587.  These poeams, now published for the first time, are uddresped to
warious Irish chieftaing and throw valuable light on the social conditions of
14th century lreland.)
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[RIA. 23 D14 (126), ascribes to E. McRaith; 23 L17 (145); 23 N12 (126) ;
24 B9 (234)]. .

InDerry demesne (tl. of Cahirconner, par. Templeachally, bar. Ara, Co. Tipp.)
cloge to Lough Derg, there were still t0 be seen in 1762 the remains of an ancient
castle (Onom, sud. Cathair Conchobhair). To it is addressed the following poem
by way of an elegy on its builder Conchobhar mac Toirdhealbhaigh I Bhriain
(vv. 3, 7, 21). He was a younger brother of Muircheartach Prince of Thomond
(d. 1333), and was therefore grandson of the famous Tadhg Caoluisce. In 1328
he was slain at Caolmhéin (near Thurles, but not identified) when accompanying
his brother Muircheartach on a hosting against Brian Ban. (cf. F. Mast.).

The poet concludes his poem with gome stanzas to other patrons of hia and
to his patron saint Michael,

Eoghan son of Dornhnall (vv. 22, 23) may be Eoghan Mag Carthaigh (founder
of the Clann Domhnaill Ruaidh), son of Domhnall Rusdh (O Clery, &c.) or of
Domhnall 0g (McFirbis, Bk, of Munster)and therefore grand-uncle or uncle of

- Domhnall (d. 1391) one of Gofraidh’s chief patrons.

The name Buadhach is not mentioned in the Genealogies as that of an
O Btilliobh&in Mé6r after the 13th century, but was probably the name of an
individual, not in the primogeniture line of descent, who was head of the tribe
in the later part of the 14th century. An O -Sailliobhdin Mér married Céit
dau. of Domhnall Még Carthaigh (d. 1391) Gofraidh's patron, and may be the
roan referred to, : ’

Tadhg O Donnchadha of Loch Léin is apparently Tadhg son of Amhlaoibh,

.There is no record as to who 8adhbh his mother was.

Gofraidh appears from vv. 5, 20, 21, to have been already a qualified bard
and in professional relations with the O Brisins as early as 1328. His birth-
year was probably therefore about 1300, There is no means of fixing the date

of this poem,
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A friend’s palace 1 see empty,
A palace hard to empty !

" Its plight draws my tears.

Time was when 'twag crowded {

Goodly the hero who built it,

" Goodly-the palace now desolate,

Goodly the mansion that was here
Till it was sore changed .

Conchobhar O ‘Briain ¢ the Bearbha
‘Was lord of the palace,

The plight .of the palace now

Has bruised the heart in my breast.

Though Conchobhar’s shapely house
Is now an empty dwelling,

Once there reclined on its fioor
Many princes 1
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Often was thers great feveiry
In this mansion now joyless.
No palace wag like it in Eire,
I wus there though I am not old,

In" yonder side of the palace
Thronged the herces of Luimneach,~
Poets. being rewarded by the host, =~
Wine being drunk~-up to the door,

In that east tecess

Sat the King of Cobhthach's Fort.
"“His lying in the grave oppresses me.

Near to O Briain was I,

At this side were matiy

8ages round the bright-corsleted hard.
Extravagant the gifts they got
From the heir of %lre's King,

His poets dnd bards

And judges and ladies

Away to yon recess surrounded

The smooth-handed hero of Boroimhe,

Tho' the oastle was then full

'Tis now &g none dredmed ‘tweuld be
Magh Fearta's palade is empty

Ite couches overturned !

No ladies at the ‘vmz&bh
No gsmbling in tHe
Or drinking or bjass of lampe-—
Sore my cauge tf gopow |

A thing like this drobe do Rome
Mao Giolla Chao‘mhl‘l’ll h-honoured,
Whereby he got thet faith,
And he departed ftott Eire,

Onoe & feast wag onlered

In the castle of Brian Boroimhe,
When all was ready

The guests came to i,

In the fort of Brisdl of the awitt shipe
Seven days were Eire's herces. '
After feasting forseven days

.They departed home,

.
Then entered the hall, and spoke
The noble wise poet: . .

“* Deserted now js the palade,
Thus shall men pass away |

1 see a Mac Giolla Chadimh coming
And Eire's hemes passing awa
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Therefore then did the poet
Of Inis Fail bid farewell

To Brian of the Peaks

And the fair.ivied land of Eire.

A thing to make one fare abroad

Is the plight of Conchobhar's stout
castle,

One would go to Rome

If one thought of its state,

To bright Rome

Like that poet of old

1 cannot go.

Feasting henceforth befits me not !

Conchobhar and I made a pact
When we both were young,
Making it in this castle,

Grief recalls it to me (?)

His due by that compact was

A verse of every poem of my art.

A horse each year was my due,

Liamhain's king would - not
denied it.

Toirdhealbhach's son, alag |

God spared not to defend Elre,
Eire's hoat Is mourning

That slender-fingered joyous nobfs,

have

The house of Domhnali's soh, of bon
Iomdhén

I love, and it so thronged,

When in sadness leaving my school

1 go to Eoghan's splendid house,

Another house where I am loved

Is that of O Sdilliobhdin of the Sitir.

As the prince of Brian's great houso is
dead

Buadhach shall guard me !

In Tadhg's house my joy ahall be full
By the bank of green Loch Léin,
My grief ever left me

In 6 Donnchadha’s castle.

1 shall implore theiangel Michael
That I reach his house.”

Woe to all who go not to that housa
Of comfort where welcome.is ever ready!
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[RIA 23 L17 (88); 23 C33 (181); 3 C10 (89); 24 P 27 (145)).
To Conchobhar O Domhnaill (vv. 11, 14), Lord of Tir Couaill (v, 11), son of

Aodh (v. 10).
0 Conchobhair,

His mother was Dearbhforgail (d. 1316) daughter of Maghnus.
He succeeded to the chieftaincy on his father Aodh’s death in

1333, and slew his brother who contested his claim. In 1342 he was attacked
in his houge at Findros (The Rosses, Co, Don,) which was burnt over his
head, and was slain as he waas eacaping by his brother Niall Garbh who succeeded

him, (F. Maat., A, Loch C4),

The daughter of Mac William de Burgo.(vv. 13,

14), probably Riocard an Fhorbhair who seems to have been Conchobhar's wife,
is not mentioned in the Annals or in the de Burga or O Domhnaill pedigrees,
For Tadhg O Donnchadha (v. 15) cf. i. Introd. The poem was written between

1333 and 1342,
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O thou who goest to Tir Conaill,
The land of the prince I admire,
Fair the land thou goest to,
Soft verdure on all its hills.

Thou art more blessed than X

As thou viewest that land

Fair land of apple.trees and horses
Murbhach and Oileach.

Thou shalt see green Magh n-Eins

Of the fair bright slopes,

In the Eirne if birds’' flocks rise

"Twill be & journey to rouse thy epirit}

Eas Ruaidh thau shalt see with ita
boats
And waters rich.in trout and salmon,

. And Siodh Aodha over the warm shore,

Lovely tho plaing thou shalt see,

1 know 'twill delight thee

To see those fields around thee,
I picture thee bound thereafter
For Murbhach’s amooth lawn.

Thou seest the Eirne afar
And the round hills abovae it,
The fairy-women's stream evéf mpourn-

ing
And all the hills on Murbhach's plain,

In that Jand established

Is my friend Conchobhar,

In his round castle his wise-guided
Folk, the native warriora of Conall

Band of heroes who shirked not battle
The King of the North and his folk-—
Bring news from 1ine to his realm
Deliver my message in the North.
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That one should marry near
And be taught afar—

Tell that harrier of lands
That so 'twas ordained,

The latter of these things I do now

‘For Aodh’s son, the prince

Whose hair is soft and ourling,
Ishall do my teaching from afar,

To that swarthy-cheéked hero

I am bound to give nobls teaching.
My heart is in phap duty

To Doire’s lord, 0 Domhnaill,

Tell Torech's prinpe

I have exslted him beyond all,
Reward for this can I claim

From shapely Aoibhesll of Clid Méil.

Mag William's gentle deughter

Of golden waving hair

And mild loving maidenly speech,
True-Irish though foreign noble lady !

Asl that stately-eyed lady

How O Domhnaill can repay

My telling in every lay how he

Reigns by right o'er the branch of Cé,

Thou who farest to Mumha

To the house of ever-honoured Tadhg,
Speed to the plain of the happy castles
To the fort of G Donnchadha,

L b+ or
Donegal, Oileach nr. Derry.
b, 4.8 o7 Erne
‘110.‘!’ Derry.
cub is B half of Co. Lim.
Lough Key, Co. Roso.

2, d, O Domhnaijll’

s chie! castle was at Murbhach 8.W. of
3. @, betw. Bundoran and the r. Drowse.
4. a, e, Assaroe and Mullaghshee nr. Ballyshannon,
12, b, Torry Island, ¢, Fairy guardian of O'Briaina.
14, 15, only in P.

14. ¢, beit, Cé



HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH
FIONN O DALAIGH.

Epitep BY Li. McKENNA, 8.9.

[Gofraidh Fionn O Délaigh, one of the most famous of Irish bardic poets,
died in 1387. These poems, now published for the first time, are addressed to
various Irish chicftaing and throw valuable light on the social conditions of
14th century Iieland.]

IIL.

[Ra. 23 D14 (44); 23 L17 (70); 23 F16(116); 23 H8 (38); 3 C10 (96)].

To Murchadh (son of Eoghan, s of Murclindh) O Madadhdin, *Lord of Stol
nAnmchadhs (bar Longford, Co, Galw,, and par Lusnagh;, Kings Co.). He
succeeded his father in 1347 and in 1371 * this general patron of the poor, the
destitute and the liternti of Ireland was slain by an arraw in s predstory party
in Ormoend " (F. Mast.). A daughter of his, Mér, wife of Riocard Og (Ma¢ William
Unchtair, d. 1387) fell a victim to the plague in 1383. {A. Clonm,) From his
conneetion with Dor and Clig (vv. 11, 30, 34) one might infer for him & femasls
descent from the Mdg Cavthaighs, but his female ancestors are nowhere men-
tioned, The force of the allusion to Glaoi (district in Corca Morundh) in v. 29
is not clear. KFor an sceount of Siol nAnmchadha cf. Tribes of Hy Many,
O Donovan, pp. 129, 589. Lot

The poem tay have been written at any date between 1347 and 137},
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Raised aleft is Murchadh's bonner
*fis time to face the forcigners,
Behind it a band of herocs

To check lawlessness.

On a fair slope '"tis raised by thom,

*Twill herald havoce fromn the first,

The roft noble bauner of Murchadh

Above that hero of the well-waterod
ficld of the castle.

Tt preludes an attack

By Murchadh O Madadhdin,

Waving banner of unwavering strength

Coming from the castle of splendid
horses.

Blithely before him the royal terch
Coes to meet the battlo-shock,
Tts soft satin on slender rod,

Its lofty staff from choicest wood,

Comely is the banner-tail

1 sce advancing to the smooth ficld.
As o bird it flutters, its spotted
Tail, seen afar, heralding victory.

What means this din o'er the plain,
This host reaving Mumha,

This wood of round shafted spears
This bright banner too ?
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The bunner of Eoghan's doughty son
.Oft sets forth as a pilgrim

The Anmchadhaigh around her,
Panoplied warriors !

Round the hawk of Eireamhén's raco
When his host is gathered

The slender satin pennon on the plain
Preludes_ruin to the forcigney |

All ehall follow him in hot fight

Murchadh shall follow his standard

He, fresh tree of Eilge, his host sbout
him

Keeping close to that satin banner.

While this Lanner stands

And the cyrly-haired hero of the plain

80 Jong shall live the chivajty of
Sanidhil

Noy shall vivals of them be heard of §

Brian at Clunin Tarbh planted

A prophecy like this deep in my heart

About A name-sake of the prince of
Dor,

A prince his cqual in valour,

The DAl Cais under Murchadh son of
Brian

Came to that great conflict.

They wished not their king to be in
tho froy

For Fire's weal was in Brian's hand,

Near the host of the Sionna stands
Eire's king with a single page

On a bright fair hill

Pleasunt, green, fertile,

' His steed and tent ure nude ready

There fur the durk-browed noble,
A treasure, a noble psaltery, is brought
To the fair knight of Formihnoile,

The duy sharp-bladed I8l Canis
Kept their king from the fight
The prince gave up his sword
And prayed hix usual psalms,

When the two dread hogts
Faced ench other

The Gaoidlil raise 2 loud ery
Threatening the Feir Lochlainn,

“Why that cry near us,
O boy? ™ snid Brian.
“Tis the Guoidhil's shout * said the
hay,
¢ Proclsiming their great fury (1) "
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“ Tell e, watcher

—For thou canst see it—

How the fierce fight assails

The shapely chivalry of Crannimhéna,”

** Not casy, O Brian of Banbha,
The battle throngs are 50 close,
To know one man froin another
In the swift charges of the herocs.”

** Let me know,” says the king

“ Where goes Murchadh’s soft satin

Banner neath which he has crushed
many hosts,

Destroying the curses of Eire.”

“ In the midst of the mailed men
1 sce thy son, o s n ol Cinndididh.
1 see his battlo hanner

Over the prince of the kingdom.

The thickness of that host has been

Thinned roun: the prince of red-
sworded Eire.

Theugh he pours forth his blood in
the fray,

Steady stands Murchadh’s banner.”

* Ay friend who watchest the battle
TBelieve not, while steady stands

" ‘The banner of the prince from 1dinn

Breagh
That tho glory of the Gaoidhil shall
wane,

Sce nguin the battle-course

Tell me of its struggles,

See if his banner has droo

Ovér Eilge's hero generous to poets.”

“ This is the way tho battle goes ™

Says tho king's page '

“ Mucchadh in fury has plied his aword,

The Lochlainn are in rout over the
plain,

The nobles of Blad's race have fallen
Round Murchodl in the contest—
The brunt of the ficld is on hita alone—
Murchadh's banner has drooped ™

“ Kire's power then has drooped

Says slender-fingered Brinn

“ After the dmupmg of his banner

Shaull come the rallying of the foreignor's
fury.
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I mourn,’” says noble-browed Brian
“ Eire's state on Murchadh's death’
His death in the end, methinks,
Means Eire’s ruin,”

At Murchadh's fajl died

All velourous chivalry,

When the warrior of Glaoi was born
The fame of that chivalry rose again 1

The son of Eoghan from Clig, the
defence

Against evil, is ike the first Murchadh,

Hig fierce tramping host belfind him,

Jqual the spirit inspired by their
standards !

Eoghan’s son and Brian’s heir,

Two princes of the sune vine-stock,

Hostages of the Geoill nre in their
bonds,

Two peaks of the chivalry of the
Gaoidhil ¢

Murchadh son of simooth-haired Brian
Murchadh son of hlue-sworded Eughan,
Two herves of gallant combat
Matches for each other, namesakes {

Brian's heir has no superimity over

Eoghan's son who hag fought great
fights,

FExcept—if one compare Brian with
his fellow,—

Eire was not subject to Eoghan,

As the land his father won

1 now held by the hero of Conachadh
Dor’s hero would now be his maich
1f only Eire Licd Lelenged to Eoghan,

The race of shavp-speared Lore

Round Prisn's son

Are a8 the trihe of martial Anmchadh

Rownd  the sharp-bladed herv  of
Iomdhbéan,

Croeded with bis house-folk
The night ‘tig leust erowded,
Iz his costle full of heroes

As thongh a meeting were in it,

Threnged from door to doop
With pillars of yalour is his ionse,
Full for them brizht shapely vita
Of we sweet and inviting,
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Hung with steel mail-coats

And warrior helmete

—Stout things for fighting— (?)
Aro the smooth walls of his palace,

Full of hostages the gyves

In the fort of the prince of Féimhean ;
Tull the racks of bright weapons,
Blades to feed the ravens!

Full are the broad windows
Of fair and stately ladies
Working gold embyoidery
In the big crowded hall.

Along the bright palace walls
Shall stand the race of Anmechaidh
Before them op yoyal throne sity

-Tho fairy king from Sfodh Neapnta.

Before him ig & row

Of covered (?) chairs,

On cach purple chalr a poet.
Blithe their hearts in their work t

Each man doing his part

In that lofty proud castle, )

‘Fheir backs to the fuir hurdled wall

Stand youths by tho edge of the ale-
vats.

And, for all their number, no man

Of them is neglected or sullen

Nor any in wrong place

Nor committing any mistake in the
banquet.

When the heroes are seated

The band of harpers who stir gencro-
sity

Makes entertainment for thom

On the bosoms of forcign willow-harps.

By their musicians is played

A tune with deft pipes, .

The chanting of strings for their fair-
tressed Jord,

Fopeing gifts from nobles,

In that thronged castle if there be
Anything wanting, I sce not,
Except that the hall has no warder
To c¢luse its door !
Murchadh's grandson, enricher of
shrines,
Deserves not angor at Qod's hands !
The thoughts of O Madadhdin’s heart
Are worthy of a prince of Kamnhain,
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49, Agepta sicme Milesd The races of Ml may be pitted
Le ¢éite 'sh zconh-finead In comparison against each other.
T140 00 bju1vin fidip Mupcard 1f the hosts of the West be challenged
SL61E puimd 04 n-agaptam They submit to Murchadh.

0. 1i éuala ap tahad Laga In all the feats of Lugh I know not
teitéro Lamay Mupcadas Aught like Murchadh’s.

Mupéad 1y ap hai 16 dpomsg If Murchadh ever shot wide
m4 oo &art uptap n-rompuilt "Cwas for his folk's good !

al. V& édip piy Volra pi dion For fwo reasons we flce to hjmn
1p cusp opepad & cip-riog His angoer forbodes ruin,
11 ofon ap upépath o'fakdt) While petce with him
si00 Mupéard 1 thavaghn Is p'mecﬂnn against evil,

38, 0 Mmavaddin a1 wfn cpud Wore there & struggle for the Réth
Mad cop pr 1n pic Teathpad Of Tenmhair with shapely O Muodad-
Tpio rLO5 Teampnad bad rang hdin,

O teajlad mdp Muptada. Temnhair's host would be thinned
Vo tagbad. By Murehadht’s mighty folk,

L. b, + op &ionn gce. 2. @, + rogambteapt. b, + c. ané. 4. d, + ~—f06-

bard. 8. b, + cao-l. o, + ahe. 8 b, -+ milead. 7. d, hapodupurd,
napméopad, naptopad. 8. ¢, 4+ eans. d, + vioghéo. 9. ¢, na, ps, L&
¢ = Eire. 10.d,+ goge. 1L b +e5 . 12.8, +35uran. ¢ +06 bl
13. g, + v. te t&4m L r. Shannon. 14. d, 8.W. of Inagh in bar.
Inchiquin, Co. Clare. 15, b, + pe o. d, + Flanjalm, 18. 4, +-
mépa. A place unidentified. 20. @, + var . b, + cpéav an . ¢ +
teann, 21. a, lucc. 22. b, +tem ¢ +xove. d + budp.
24, a, + man an.  25. ¢, + apm. d, + ag loé. 26, in F. after 27. ¢, p.A.
naa, o d, + apsel. 30, in L. after 29. a, 4 ceite. 31, d, 4 vo O,
33. ¢, 4+ wva gcup. d, a8 nap, 1 nacap. 34, b, 4+ Conadap. A place in
O M’'s country {?). 35, a, ¢ L. i.e.,, O Briains. 36. @, + Aotlinn oo + L
vot. ¢ + comvdl. d, + t. ip Lorimadm. 37in F. 16 after 33. ¢, +
nomblaros.  d, + poodt. 39 only in F 16, HS8. ¢, 4 tan na ha.
v'a & 41. d, Sfodh Ncannta, Co. Rosc. cf. MSS. Mat., pp. 6, 591,
Tapestry is apparently rcferred to. 42. a, 4 tionwo vo L. d, +

cLiwdens. 43, &, bpomg i L. 45. ¢, 4 puipcann t. 40. only in
D 14. b, Dao 48. d, 4+ & Dpusip m, 49. @, + anagapfaip mac.
¢ rav, rogio.  d, 4+ le anaxap-aip 50. Lugh mac Eithlenn, of.

M. Cust. Index. 52.¢, twg r. ©oT.
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HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH
FIONN O DALAIGH.

Eprep py L: McKeNNa, 5.7,

[Gofraidh Fionn O Délaigh, one of the most fugous of Irish bardis poets,
died in 1387, Thess poems, now published for the Hrst time, are addressed to
various Irish thieftains apd throw valuable light on the sooial sonditions of

14th century Ireland.]

v,

[A.iv 8 (867.)] .

To Féi(dh)lim(idh) (vv. 183, 14},  8on of Donihnall's son ' {v, 13), son of
Diermuid (v, §), *' the Carthach' (v. 20), * the Forbharach* (v. 4), whose
death on Clérach Hill {ur. Millstreet, Co, Cork) was tuinous to Clann Cormabio
(v. 8). - The fight on Clérach is not mentioned elsewhers; nor is any Féilim
answering to the sbove Indications recorded in the Genealogies. He tnay have
been & don of Didrmuid Mig Carthaigh (slain ot Traigh L1 in 1328), sori (acoprding
to McFirbis and the Book of Munster) of Domhnall Og (d. 1303). '

The word ** Forbhatech ' would suggest that he was a descendant, perhaps
even a grandson, of Riocerd an Fhorbhair de Burgo (fl. 1333), ancestor of the
Earls of Clanrickard one of whom the 5th Earl (d. 1629) is called in The Contention
of ths Bards (xxix. 88) " Flaith Forbhair.,” The connection of these de Burgos
with Forbhar in Thomond (Onom), is not known, but it is noteworthy that
Riocard an Fhorbhair wag sén of Fionnghuala, dau. of Brian Ruadh O Briain
(d. 1274) Lord of Thomdond. .

The story of Fothadh Canann's doath on Cldrach (cf. Todd Lect. xvi, p. 7)
at the hand of Oilill Flann Bec, King of Munster, with whose wife he had
eloped, is told'in vv. 10-19. .

Art O Caciinh, whose death (when snd how it occurred is unknown) is
referred to in v. 30, was apparently Lord of Pobal O gCaocimh (bar, Duhallow,
Co, Cork) when the battle of Clarach was fought. His son Domhnall, ruling
at the time of the poemi, is mentioned in v. 35. A daughter of & Donihnall
{probably this latter) O Caoimh married Diarmuid O Conchobheir, Lord of
Ciarraidhe Luachra who in 1405 was blinded by Maurice FitzQerald.

Domhnall Cairbroach of. v. 31 died in 1414 (F. Mast.)

Eoghan * the lion of Bealach Béraimhe * (v. 32), is probably to be equated
with the Eoghan son of DomHnall of Dtin Tomdhén Poem i. 23, snd the Eoghan
son of Domhnall Og of Poem v. 40; both of whioh  dedicatory, stanzas are
immedistely followed by stanzas to O S¢illiobhsid and O Donnchadha, He
was probably (of. Introd; Poem 1.} sont of Domimall' Og MAg Carthagh (d. 1309),
and founder of the Clann Domhnaill Ruaidh, If this bs so Bealach Béraimhe
may bs Béal Béroimhe (Belboroo nt. Killaloe), a8 Eoghan's father, Domhnall
Og (d. 1308), married @ daughter of Toirdhealbhach (d. 1306) O Beisin Lord
of Thomond (seé Introd. Poern vu.x).

Ancother identification. is possible, however, for this Foghan, hamely: that
he wae Eoghan (son of Murchadli son of Eoghan) O Madadhdin who. in’ 1371
succeeded to his father Murchadh, the prince to whom Poem iil. is addressed,
On this supposition Bealach Béroimbhe would be the castle of M;%h Beslaigh
which was built by his grandfather Foghan (O'Donovan Tribes of Hy Many
pp- 14-17). The appellation * of Din Tomdhén ' is applied to 0 Madadhdin in
Poem iii. v. 35, but it does not prove Eoghan to have been of the 0. Madadhdin
family for it seems to be uﬂfplied to one of the Clann Carthaigh in Poem 1. v. 23,
and it is applied % Muiris 2nd Earl of Desmond in annther posm of Gofraidh
“ mén sn bfseps moc. . . (edited by Dr. Bergin in the Miscellany presented
t0 W, Ridghway). . Where this Don Tomdhén was is not clear,  Ses Onom. #ub.

Imghén, Pin Jradhdc,
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For Buadhach O Builliobhéin (v. 33), and Tadhg O Donnchadha (v. 34)

ef, Introd. Poem i,
The lady Mér of Magh' Muchroimhe SI;lain west of Athenry), living in Sliabh
Luachra (nr. Castleisland) cannot be identified.

1. & &nuic toip pe tsob Calta O Eastern hill near the Ealla,

&

by
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11 Tparshad vo élomn Coprmarc.

'Oon tupbad tug ap an ocbip

1 n-uéc Clénary 1 §céav-6in
manbtan 'san géig xad nap Sab
sabtain an héro nap manbad.

*Dfobpargiy vume oon Tthin

mac plog Mip maps van Surbbip
sup bArd inn cax & véip vame
0'é1p an Sip tinn vo tabarpc,

Lan-goin vuabroad na vaice
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voptamn 16 plat-bile il
Att 16 n-sitmie v'pagait

AitEim an té vopddip ann

atr an plat fatad canann
hiop turc tioméall oo $leanna
4 &rwc fronn.élann Oileatla.

At n5ablil S1all an potham
o4 go héiunn n-baplamar
'Mup Csomh-atad 4 Enuic tall
no Etwic cmm.p‘p‘ﬂ fanann,

where dwell Qilill's race,
though by thy side was I reared,
my heart loathes the land about thee !

Thou drawest my tears,
O lofty fresh-grassy hill,
The sight of thee excites tears in me
rather than gay spirits !

No blame to me my reproach

of thee, famed Clarach of Ealla,
Thou torturest me O eastern hill,
Thou wast fated so to do !

O Clérach thou art the hill

where fell the Fair One of Forbhar.
Till he fell on thee 1 loved thee,

O hill which now I reproach !

Diarmuid’s son—what ruin }—
‘twas foretold would come,

and be struck on thy cliff'a edge,
Thou art the hill of fate |

The day when came from the.scuth
the raid that crushed my joy,
havoc was wrought on thy slope,
and ruin to Cormac’s sons |

In the rout he put on the attackers
on Cldrach's slope at first,

those whom he took not were slain,
those he slew not were taken !

One of the raiders struck the son

of the King of Mis—woe to the striker !
The spear pierced him its blade’s length,
after he had wrought sore slaughter !

By that sad wound of the daré
~—none knows who aimed it—
the prince of F4l fell

only getting time for penance,

Never fell about thy glen,

O hill of Qilill's fajr stock,

hero like him whq then fell,

but only the prince Fathad Canann.

Having brought tha hostages of the
world

to many-saintad Eire,

fair Fathadh Qanspn fell

on thy gentle ﬂqpo yonder,
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There fell near thy side
Fathadh and Féidhlimidh.
Bove fall didst thou give Eire
where Féilim and Fathadh fell !

Féilim, son of Domhnall's son,
was wounded-—wound of ruin l—
on this slope near me,

his foe in flight before him !

Fathadh Canarin, gheir leader,
on thy north.eaathm shoulder,
when all his captains had fallen,
was slain by Mumha's heroes,

Fathadh took off—sad nhuptials l.—
the wife of Oilill, Mumha's King,
eloping and running off,

—exploit whenos came ruin §

The king came to the hill

to contend with him,

The host was awaiting him, and
with Oilill fought Clarach fight,

Fifty proud-eyed prindes

were the ruin of Fathadh Canann,
though brave the foroe of that prinse
of Fal and hia seven battalions too |

So then did Fathadh Canann
die after his mighty renown,
Yot—though I mnust mourn him-—
ndt for Aim is my keenesb sorrow |

Fated too in after-time was

the second fight on Clérach plain.
Hot the first fight, yet not hotter
than the seoong great battle |

Féidlimidh, son of the prince,
hero of great generous heart—
Ua Carthach's doath on Clérasch
would rbuse a lake to storm !

I mourn, now that Féilim is gone,
the plight of ancient Eire.

Blight on the growth of her hizels

is the death of her nobles on her hills,

To tho death of Cti Raoi

on Sliabh Mis—cause of teary b
I liken the death on Clarach

of the handsome dark noble !

On Sliabh Fuaid was wounded
Cuscraidh Meann, Conchobhar's son.
A hero like to-him fell

on Clérach’s fair slope !



GOFRAIDH FIONN O DALAIGH.

24. "Orapmuro ap beann Fulbam Juinc
oo tuitim pe péipc bppiom-tuipe
cotth-teinn 1 géip-pinn ol fom

téilim ap énotc-Demn GLipnhig.

28. Muiptespcat Mép mac Banca
1 £HOLIMIO pinn-eadela
rriot & n-dpat leat ap Loat

m Clipad 10 1m Elpippad,

20, ni Gippsarn oan Banm Mg Ef
mand ap SLOL Alng £earpro-f
rplod oil-béim pé pathiarp rom

ap coipp-SL610 Laltglam glipas.

27 Tyl metc Tuipeann teaps nap Esoin
cuicredv 1m Cnoc.mac Miodtaomn
mb Caommm b tuieim tor

an maotlinn Enwic-fmn ¢l£pmg.

-

28, cpdav ph mbémn ap bpusd imil

4 tnuic tall 0'éip PédLIMIS

by

ran &ndc tesl-glap nd sup twic .

nopn deaglar puc 4 po-énwe.

29. 0o {fol Bpam vo.bumng Tearmparg
Lutc mapbta meic Coiprdealbarg
cuy FAr Ap optpavard rlég
bip Concobaip t gCaol-mébin.

80

To-oroptaipn tieapns an énuic

‘Anc O Caotrit enear man ban-éup

ppfot an-attan bpwic i ba

1T fappat A énuic téaonar

81,4 ¢liparg certeabpad duic

A5 M0 mé uait A apo-énuic

Tear nAd readnann cortann cleat

50 TDotimsll geleat-dopp gCap-
bread.

32. §é tao! a téa-Foinm a énuic trapn
caonaINn 1 an fionn forle-fran
50 heogan oleagap vola

Leothan Vealay Béporma

33. .0 tnuic Han 58 ord buasvad
i i an ourha oeag-duanad
rariatl Cpor gCLiad ap daoihe

-an cnoc op 1at foprasorte.

34. 4 ¢ndic 6p dionn Loda Lém
54 bpuil Tads naoTpesr n-aighéil
San Oic ip 065 mo tocta
4 ¢nuic théip 4 Mangapca.
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Diarmuid on Beann Gulbain Ghuirt

was slain by the boar.

Not less sore when the dart struck him

was Féilim's wound on Clédrach’s
height ! (?)

Muircheartach Mér, Enro's son,
and Féilim of bright Eachtgha
their deatha wemiro ht pbout
on Clarach and on Cleiteach.

Fire's king, D4 T,
lay dead on the Alpy
A disaster to wh’fog't

‘l i like
befell on smooth hm.l-

alr Clérach |

Tuireann’s three sopns—few but have
wept

them 1—fell on Cnoe mas Miodhchaoin,

Yet more sadly I mourn thy fall

on the fair height-of Cldrach !

Why should I bide near thy slope,
O hill, now Féilimn is gone ?

Till he fell on the green.browed hill
I never quitted thep, good hill !

The slayers of Toirdhealbhach’s son
robbed Brian's race of Teambhair ;
Ruin was heaped on the host

by Conchobhar's death at Caolmhéin.

Till the lord of the hill fe]l,

Art O Caoimh, of foam-white skin,
cloaks and kine were ever got
near thee, O hill !

O Clirach, fare thee well !

I leave thee now, fair hill,

for round-bucklered Domhnall,

of Cairbre, swwho faces clash of arms!

Though thou, warm green (1) western
hill, .

art between me and fair-tressed

Eoghan; to him must I go,

the lion of Bealach'Béroimhe !

O western hill where Buadhach is,
hill famed in poem,

like in fair shape to Crota Cliach

is the hill over Formhaeol's plain {

Thou hill above Loch Léin,
where lives dread-hattling Tadhg,

.soon, I hope, shall 1 visit thee

0, Mangartsa, mighty hill |

14
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35. sealb dilcap Dornaill 1 Caoimn
th & énuic wamnme an peoip Bapp-
¢laoim
mo éean vwic tié po-barob paé
& ¢énuic vén com-aimm Clipad.

36. & Stérb Luaépa oon Leic cuard
)} madéc Mop min an Ban-flusg
1V Soipe ap ohrg mo Hula
epé Mo Moge Mucporme

37, rpessaptsp tmn Lion ap pléig
wvo FLo1gest Ko SLab Si-din
Mmic¢éal omn Lup fFeap sapma
read 'na hoipn ni mio-gapba

A Cnuc.
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O green hill of soft-bending grass,
Domhnall O Caoimh’s own land
hail to the glory won thee by a
great warrior, O Claraoh |

O Sliabh Luachra in the North
whither has eome Moér, queen of womon,
soon 1 hope to be near theo

to see Mdr of Magh Muchroihe |

May we all rally in full number,
hosting to Sliabh Sion t

1t behoves us to cherish the glory
of Michaol who shall bo our herald !

] a. r. Allow, Co. Cork. b Qilioll Olum ancestor of Kings of Mumha, ¢ The
family of O Dalaigh to which Gofraidh belonged lived in Duhallow. 2d
ni. 8b Sliabh Mis nr, Tralee. 23 a. Fews Mt. Co. Antrim. 24 a. Co,
Sligo. ¢. 4+ goirtrinn, (an leg. commcinn ? Borgin.) 25 a. Keat. iii. p. 48,
b. Aughty Mta. Co. Galw. d. Cleiteach on r. Boyne. 26 a. Keat. ii,
p. 412, 27 a. Gael. Jour. ii. p. 41 ; Atlantis iv. 1980. 29, of. Poem i,
Introd. Teambhair, i.e. high-kingship.  32a, vreagis. 33 ¢, Galtee Mts,

d. nr, Blieve Feilim Co. Liin. (Onom).
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HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH
FIONN O DALAIGH.

Evrrep By T., McKExNA, §.J.

[Gofruidh Fionn O Déluigh, one of the most famous of Irish bardio poets,
die} int 1387. These poems, now published for the first time, are addressed to
yurious lIrish chieftaing and throw valuable Light on the social conditions of
j4+h contury Lieland.)

v,

ta C. 0. 8 (1); 3 C.10 (89); 23 L 17 {(137))

ulogy on Sadhbh, dau, of Domhnall Og Még Carthaigh (v. 5), and descendant
of Earl of Ulster (v. 10). 8he is not mentioned in any of the Annals or Genea-
Jogies, Her father Domhnall (called D. Og by F. Mast. and O'Clery), son of
Cormac, was Lord of Desmond 1350-1301. Ondra (v. 7) (called * Siobhan,’
robably wrongly, by Laine, O'Harte and Ladge) was daughter of Muiris, 4th
'l)‘la.rl of Kildare, who wes son of Thomas the 2nd Earl by S8iobhan, dau. of Riccard
Ruadh 3rd Earl of Ulster. Her Northern origin explains reference to the Moy
(v. 21); while Coinnle (gen. of Connail, now Old Connell, Co, Kildare) perhaps
refers to her father's territory. Ais (v. 33) is unidentified, but may be either
in Co. Louth or in Ulster (vid, Onom), To judge from vv, 26, 27, Sadhbh seems
to have married & Thomond prince, The place-names Géille and Ruidhe with
which she is associated (vv. 26, 31) occur as nuines of castles of O Ceallaigh in
another poem by Gofraidh (edited by Miss E. Knott in Eriu’v. 89) addressed
to William 0 Cesllaigh of Ut Mfine, and perhaps imply some relationship with
the O Ceallaigh house. Géille however may be the r. Galey, Co. Lim., while
Ruidhe may be the district in Corca Modhruadh (Man. Cust. i. xxviii.] and may
indicate some relationship with 0 Conchobhair of Corca Modhruadh, As the
3rd Earl of Ulster's daughter was married (according to Lodge) in 1312, Sadhbh,
her great grand-daughter, could hardly have been married before 1378, The
oemn was probably therefore written after this date. For Buadhach O B8uil-
ﬁohh&in (v. 41) and Tadhg 0 Donnchadha (v. 43) see Poem I. Introd. ; for Ar¢
Q Caoimh (v. 42) ses Poem IV. Intrad. For Eoghan son of Domhnall Og (v. 40)

see Poems 1., IV, Introd.

1. Saoip autbe 1 nangin Vormnuill Domhnall's daughter hath the wisdom

smnpe  'mun mbinn-§it mbapp- of Ailbhe,
HYuinn maidens guard the sweet dark
ngesn paop vealbova Vornaitl girl (1)

cpaob Zopm-pumnn leadma 1ab-
pann

2. $cAu sa0ire ir oim5 Ailbo
Fan mnsol-re optp Wone
nf 04 mémm tpé méin Sardbe
Aaitbe § ap é81L 'p ap Cunine.

3, Savh mgean Vormall Vaoile
pinn-bean a hoplamn dme
ceannéa® neam 54 nf ap buame
besn nuarée 't 0o ni ndipe.

Domhnall’s noble comely daughter,
glory of the green land of the Leamhain,
is iy theme,

More wise and lavish than Ailbhe

is this lady of the land of Uidhne
Somewhat of Ailbhe’s spirit is in her,
a second Ailbhe in feeling and mind,

Sadhbh, daughter of Domhnall of the
Daol,

fair woman from Aine’s plain—

may she, fair lady who doth noble
things,

win Heaven—what
lasting 1t

blessing more
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4. An bean na mnsar ap feanp mmhe
00 boan keall ©o Fnaor Aiibe.
San Endd neit ap épaoib Cowmnnte
corhig 9o Bpeit faoip Sardbe,

8. infesn. Ngpmaitt iz sgap
rap 5aé MmO a5 4 molad
ofolan) & Puam 0'éir filead
14 pingew géir Cuain Copat,

8. e\{om Piyaik indip tidne
1E1 noK4In QInGIn 4 n-owspe
éiroro plysrg 1aptain didne
ouain Hardbe & rapptaip ojjme,

7. céim an-pé5a nf hionplird
ap fpéih andpa 0'pagbiat
bacard uile oiopma vaj-fluag
an-buan plogna Tuiw  Hedplun,

»

InSean Méiy Captarg Cliodna
captan ra méro &4 mesnma

0O pMaA'00N TOig bean Denba
nd papsa 4-NOIp Tess Tesmpa.

9, 0Ll & cpurd cran 6 tallainn
ol & r5wip ps1a1h von tomnmitl
4 nodil uman geoipo Cumafm
cdip upparm on veips vomn-finn,

10. Bnfup niathda pa-nus por-Sesl
45 ban-ug tapla Ula0
00 84100 1 cdip & sevipead

cunead gaiprm ap mndtdb Murhan,

11

fug § xaé 1hnapt buard mbponnca
FusI §n401 niBnaot ap nen tearncs
vo nf rsol ©vo néip pompa

bponnca a3 péin Vop 50 noespncas,

12. Rte taoid a vrabam ©anubd
't 4 Bpafaip 0’a0th 6n ammp
r5iopr 6 Cuaivo apt 5aé comniri
blop ap comml puaimg Sangit,

13

-

GAm 00 %ndt 1 nglap dongna
[0o L418] bap map BLAE n-sbla
w00 twll pan eing an easlba
[ap- ewpp] Pesgla femy Savba.

14, ‘Do pdrdesd peo vped noerd-gi
oo fe1é c'lipearit 1 natbain
56 pplot marh olc 6 n-sipgmb

5on finan Canhpus ope 0'apgam,

.
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She, woman of fairest estate,

is mope beloved than Allbhe.

Thet tha flower of Cpinneall oleaves
not to wealth

in over the glory of hap nople face.

Dompwall fig's daughter is found

praleed beyond anger's reach.

May Ouan Coradh's awan and her folk

requila her eulogy mede in poet's
{ashion.

Ma hoar Uidhna'y falk heec

myypg’o"xlg to their ldrj': aughter,

May thase of Western Aidhne hear

my poem to Badhbh, aa 'tis asked of me,

Visit of evil has ne’er been knaown

to befall the stook of Ondra.

A warrior band wards off harm
and all trouble from Gabhrén’s queen,

MAg Carthaigh of Cliodhna's daughter

is loved for her bigh spirit,

The lady of Banbha shall go to the
Howse (Teambhair)

or Teambhair shall come to the West |

The bestowal of her store—long since
I deserved it (?)—

and of her steeds js the maid's
glory | :

For their bestowel on the craft I ply

I must honour the fair ruddy maid !

Fair face bright and fresh hath the

grand-daughter of the Earl of Ulaidh,

8he can invite Mumha's maids (to
oomfebe in beauty),

Let her challenge them |

More lavish than all women,

she hath won love to be relied on,

She maintaing poets as of old.

May generosity be practised by Dor’s
host §

With the bounty she gives them

and the pleasure got by her

Saingeal’s bright queen is wearied

visiting all the (poets’) lodgings |

A drovo ever in antler-chains (1)

hag Sadhbh’s hand fair as apple-bloom

wrought on the edge of her graceful
mantle (1) ;

the herd heth room on the border. (1)

Thy bright fair face is spoken of,

thy fame is known in Alba.
Cuirbre’s folk will not raid thee,
though dire were ever their raidings |

18
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16. Mac V¢ nf 015 voo Epdigean
tr 6 ap 5Léip vo Slac noig-gesl
i 0615 04 mbé opc bigesn
¢érvesd boéc n'0é vov vivean,

16, pisl an Dpomest péid pio-ban
naé¢ Léip cap c’omeac éan-ap
04 nveapnca o5 vdih 16 0aopad
bavgal Lib 04l & Oéanasm,

17. 1te Linn mn& Dpogs Vbéinne
nf topa 14 sér L& gpéme
MAI0EaN peord pa e Maige
eomn dille a5 cap 16 ¢éile,

18, Sa el hin abmy catag
'na tip Slam sainghis 10van
rresh csol 'p 4 cuan na éopard
6 Bonnaib cpaod n-uap n-10baip

10. Sput 5o min eap ag rupnam
rear 1 pin prug 2 Bpogmap
Cpon pan mbpag 1arg 1 nanbeap
nalh a5 InGeap mars po-Slan,

20. mionn pal Lille s6¢ ubaill
6 Van Mmige o Manann
a-nual wvo 15 Le rommnminn
cnuap map porjunn 61t 0'abaill,
21, Opuim pe p10o pognard vim-ne

miov cwitl 1 gcopnsib vamne
carteeap an L4 geal gpéme
né &éile 'p plead nnd Muarde,
22. Tip bap rluag-re & reith Sadba
pusip-ro oeilh ‘na veilh diongna
Luéc ap Lleid pa Buard nocaslba
meanng  an tpluaig ap Sleid
clig¥na,
23. eala cuam loé-buis Luimmig:
vo tuatp foépuig vd hanmam
puat Ui of Dia aéc g4 HioVLaO
tonivin le Via | simtaro.

24. Mo éean ovon hoill dip 1w0dan
nap Caip ooippatc vop Vearman
a cpo0 5é vo ¢ sy burom
smord i & nool gan veabard.

Riérdre Gummn 0'Fuiglib soboas
P an puilbipg n-vip n-6504
nf fuilc aéc adbap piogna
clopna fann-§lan puilc 6poe.

25

Heta® bean 1 mbia c’iipe

i Lia peap map feap ndine
pf Bra deo pe clu a &éile
th 'p Do dbile & $és5 Bérlle,

28
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No fear that Christ abandon thee,

such ig the fame of thy bright-palmed
hands |

If stress be on theo the raiment

givon God's poor shall guard thee !

Generous this gentle queen of queens |

No coast can be seen on the further
side of thy hospitality !

If thou wort satirised by poets

thy fear would bo for them /

While livea Brugh Boinne’s queen

nope but sunny day shall dawn,

frosty morn on Maigh’s .plain,

fair birds singing in rivalry !

In the well watered, swan-haunted
plain,

fair angel-blessed holy land,

each streamis narrow, its water gmooth
a8 weir,

from the growth of cool yew branches.

Water gliding, cascade tumbling,
heat in summer, fruit in autumn,
Btock in castle (1) fish in river,
ox browsing on fair moor }

A charm for eyes is the beauty of
every apple

fromn Dan Mdighe to Manann ;

In weather everfair falls the fruit

a8 & golden host (ripe) from the tree |

Sheltered by wood we are refreshed
with hazel-mead in-green gobleta.
Thus is enjoyed each sunny day

and the feast of the Queen of Muaidhe,

Your folk's land neath Sadhbh

has won a glory, a wondrous glory,

a race apart in supreme beauty ;
hearts are set on the lady of Cliodhna(?)

Tle swan of Cuan Luimnigh

has earned reward for her soul.
So is she dear to God,

none shall hate her but His foe |

Hail to the stately pure lady who

sought no strife but with the Devill

Though she see her atock in raiders’
hands,

she prays they go unmolested.

I must tell—a pleasant tale—
of this maidenly bright girl,
that none but & princess tives
thy golden waving tresses {

Few the women of thy beauty,
few the man like himn of Aine,
Ye shall not be jealous of each other
thou and thy spouse, O pride of Géille!



GOFRAIDH FIONN 0 DALAIGH,

Sl Danba pa bean v'éibesp
pec pesp 4 pobps thiion-oub
an vead + mbi 'r bapp Saordeal
04 maordeams ann i T plogan,

27

28

fuap an jdofain-pin po-blad

0o Flop-addpg varll vesd-ban
i céav né od ¢éao pronn-ban
nl hiongnad Bf méao meanman,

29, [aot Yart aft nojuim na poipne
rFlait 1 gouipp sada corybe
tude Ltomgre 6 Liop na Dopbe
o'f1op-veilhe poilire Sardbe.

30. 04 pil wipp-re 0o cumad |,

4 cormpe vo (lanh rall-opb

1m fors mell 8auba a3 pillead

rillead maong n-Abpa 'p sn-opub.

5

31 e M0 eal 1 n-a goipe
04 nap besn béim nd bme
abpa mnd Moiga Ruide
ombe té | ngope sile.

42, Lyaile clavh sy LOp Liodjs
rHl Moép uaine pan abpg
olit-hmong cesapnc na 0d ¢olba
catiita veapc ril-Copp Sa0L4

33. Tan lotc cuma ap cruoib n-arpo
Tuma o-Ttamb Tpuma 4 cneip-pe
CMQP map roin bud ofop Gire
na cup-pa fol, oiol oveire,

34, Tyeabs "p \6p vamgne ’p olie
rdp B8ardb-ne a3 rloég na cpite
54¢ tpeab vd Tpeabab bldige
rndife seal pesdnarg pite.

3

(2]

. Borpad lan 65-ban uimpo
cpépr an meaf Hrdo-Slen bpnn-To
A{ oWl von to-hals peimpe
oillee a5 cup otham wmnge,

86, 1nSean méig Cantary torn-Hil
tap naé bappcan ap bodbard
man 00 best le séip nSabpatg
cabpand nesd 'ép & onnlais.

87, DLgd ¢l andip Gige
o'paghil dip 1 { ap hrde
i La ndio na Laor raoipe
40108 119 ‘Mia 45 Mnaor Thdige.

38, 1 ozead WD o s an piogan
‘014 16 | Laad up an psoSet
won thnear ip pen ¢leic nglam
ngdtad
cpdbad nait vo Gian baofal
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The hope of Banbha, Eibhear's wife,
is in thy spouse, dark-browed lady !
King and queen are held to reign where
thou and the Gaoidhil'a prince abide,

This queen hath won great glosy,
and exalted the glory of good women ;
With her two or three hundred ladies,
no wonder she is high of spirit |

8peedy wind behind the veesels,

8 prince in each bark's prow,

comes the fleet from Lios na Beirbhe
to see Sadhbh's rediant form.

For her round eye there is shaped

& dark stately lash to suit it,

Round Sadhbh’a proud glancing eye
is the arc of thick dark lashes,

Against her smooth white face,
untouched by blame or blemish,

the eye-lash of Magh Ruidhe’s queen
is darkness heside whiteneass |

Hor large emerald eye neath her brow,

a enclosure of moat delicate down,

thick hair even on either side ; .

and the door of the sacket is Sadhbh's
round eya.(K.)

There is no blemish on the glory of Aise,

For the roundness of her waist and body

girdle like it she must have,

o girdle of beauty worthy of her (?; !

. Houses strong and fast hath

our Sadhbh's folk neath her caro;
each of her fair houses,
& bright texture of woven wiocker.

A fair band of girls surrawnd her
as shie walks the bright warm land,
going before her on the broad plain
when the does affright her.

Daughter. of bright-horned Még Cer-
" thaigh

than whom none better ohecks foe,

every man helps her if she be attacked

a8 il he wers spouse of Gabhar's swan !

Virgin's honour she deserves

“for she I8 mwost chaste,

More numerous than the feasts are
the iasts Mdigh's queen keepafar God |

To Heaven this queen shall go

God guarding her pgainst the world,
Even had she no noble defender,
picus alms hath averted fear from her,
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39. wgesn Domartl Vi Luimnig
a5 posluim ’san dip {inn-gil
clan 8 Daoip apoe amtard
cabpard geoir Siltbe an mgm,

Saop,

Bautp Vorimall O & stap

1 neoSsn an apm ¢eann-glayp

LELE 1 aml pé pé 'p opar-teap

nfop B'6 pin platear Yeappgap

40.

4}, Ko0Ip Vunlams a5 vion Lusvaig
ede vo flol [Umimaitt vaopard)
rauipeaé cuame dip Cibip
poMid wamne an ¢l ¢paobarg,

42,

ape O Caoniv vo éap ban-odl

[J 010 4 Dari 'p 4 dsonatg]

[p18 tesc tuaip] 'na tesg 1hioo-
fuagp

viombuan [resd ¢ n-uaip aonaig]

43. céip O Vunntava a-véapmarp

wva c¢omtoga 1m LEMn mbpaon-
Slap

Ty Swonna 6p 5a¢ mug maorom

swotla 4 Dpug sotbinn dongaip.

44, apn peirs n0é ovinead meipe
Mmié¢éal aingeal 0o-n sva
0 oon amgesl 'sap n-aitne
vamngesn Linn o'sitle éaxs.
Sa0ip.

MONTHLY

The daughter of Domhnall of Luim.
neach

is instructed by the fair maid, (Ailbhe).

Thus is her heart free of foolishness,

Ailbbe’s wisdom directing her.

The wisdom of Domthnall Og, hisfather,

Linth Eoghan of the steel-tipped spear,

Flowers and honey and warmth in his
doy—

Not such was e'en Fergus’ reign {

Dunlang's wisdom guards Buadhash,

The prince of Eibhear's fresh host

the ringleted hero of Uaine,

surpasses all of Domhnall's (1) sead.

Art O Caoimh whom women loved

—owing to the gaiety of his warriors
and folk (1)

*tia worth feasting in his cool-ale hall(?)

suall then thy care for assembly time (1)

Rightly we judge 0 Donnohadha

competitor for blue-waved Béinn !

Lét us proclaim him over all sluves (1)
as Tadhg Sionna,

hero of Aonghus’ fair fort !

May Archangel Michael keep me,
and save me from God's wrath |
That we be known to that angel
-i8 our defence aiter death !

la
b. r, Laune, Co. Kerry. .
d. 4 curdne,
6. 4 n. ani.
nr. Killaloe,
- bacad.
Co. Cork.
dore, Co, Cork.
d. Singhnd nr, Limerick.
SK.). , Lard. d. ap cusp.
4 a. + pirod, né o.
aigh Riabhach, Lord of Cairbre,

b6a + 65 ~svap.
8 uc. - éiroeso.

17 a. i.e. queen of Eire.
18 b, + ancip. €. + copab.

c. I

Din Eochair Mdighe (Brures),
Moy in Conn, 22 a. + ap peilb.
1 n-615.
29 ¢. + bepbe,
scopp S., pilead.
tné bine.
“enough for two"” (1 B).

3 a. r. Deale, Co. Lim.
b, 4- motared,

d. Ossory alwaye claimed by Munster,
9 o, ¥ MSS. muna &, + cumann.
12 a. appad, wipum.  sapguly may be a variant of appsib{?)
13 only in C, i. 3 seems refoerence to needlework
For peadvlaé cf, *Sedlaing.”
b, + Aipuriv,
16 b.
04 mbeno’ ni hié ap 4 ¢4 socitpenv.
1 should not perceive a ford across his reputation.”
Maigue, Co. Lim,
19 only in C.i. 3. a. céipneanr. b.
in wild weather (spring), offspring (lmnbs, &c.) in A (1 K).
Munann nr. Fermoy (Onom) ?
c. + apberg, 4- buain.
26 c. nipbspneo, ni bad nésv.
Bergen in Norway (1).
31 ileside it (her eye) her
33 only in ¢. i. 3, cf. Ir, 51'. T.
a. Aise (or Maise) is unidentified,

dau. of Cormao maoc Airt, the wisest woman of her day (MSS. Mat, 283).
2 b, t prhps=Oione in ui Conaill, Co, Lim, ?

b. round Knockainsy, Co. Lim,
d. 4+ copard. Kinoora
¢. Aidhme= dioe. Kilmaoduagh. 7 e.
8 a. Glandore,
10 o + ¢uncao. 11 d. Glan-

Acall, vocab, (K).
c. 4+ 0. man 4. d. i.e,, Mdg Carth-
5. 45 18b cf. ap 4 bpu §o bpaé
**1f 1 stayed on its ban]( till down
(Eriu iv, 223) K,
d. mnting {(t K).
‘warmth

20 b, =
21d. r,
25 b 1 K. MSS,
d. r. Geley, Co. Lim, (1),
30 a. + na p, 4+ scusppre. ¢. +
smooth face &o, {? B.) b, 4
. 45, 1. 170. d. Viol werre
34 d, An leg.

readars (1K), 38 & 4 bappeaistesn. ¢ gabpard. Ui Conaill Gabhra, Co,

Lim, 37 ¢ + nitwe.’ 38onlyinC.i. 3. &, le leit.
ambeedal. ban, & doubtful form (B.)
d. plartap. of. Eriu VILL pp. 134-56. 41 a, 'Dumlamg a5 ofn,
Lunlang and Domhnall were ancestors of @

inC. 1. 3.
b. L, odnumy vaopais.
Suillesbhdn,
uiplanig.

42 b, (1) ambodamira woono.

d. 0o Bf

¢. 00 My,
40-44 only

An leg ngeat @ Deusn.

¢. ! ttecepe. d. ? gio4n-



HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH
FIONN O DALAIGH.

Eprrep By 1. McKENNA, 8.J.

{Gofraidh Fionn O Dalaigh, one of the most fumous of Irish bardio poets,
died in 1387. These poems, now published for the first time, are addressed to
various Irish chioftains and throw valuable light on the social conditions of
14th century Ireland.]

YI.

[RIA 23 D 4 (241); A iv. 3 (660)).

To Domhnall, * Domhnall 0g ' {vv. 13, 43{, ‘‘ gon of Cormar" (v. §); “grand-
son of Domhnall ”* (v. 66) ; “ son of Mér from Mar Cruechan * {v. 61) ; ** son of
the princess from Rath Cuinn ” (v. 68) , connected with the North (vv. 2, 18, 63).
He was Domhnall Og M&g Carthaigh {d. 1391} Lord of Desmond, son of Cormac.
For the appellation ** Og " ¢f. Poem V. Introd. His mother Mér, a lady from
the North, cannot be identified. O'Harte, Lainé and Lodge mention only one
wife of Cormac, namely Onoria Fitzmaurice, dau. of the 6th Lord of Xerry.
Mér was probebly therelore a second wife of Cormac. Lodge makes a double
mistake when he eays that thiz * Onoria married 8 Domhnall McCarthy and
by birr was mother of Dorohnall and Diarmuid of Musgry.” The father of
these two princes wus not Domhnall but Cormac.

Aibhilin, dau. of Seasn (vv. 87, 88) cannot be identified. An Eveleen dau.
of John (d. 1348) 6th Lord of Kerry, may be the person referred to. The ** other
Domhnall Még Carthaigh of Clér Gaillmhe" (v. 69) is most probably the Domhnall
Cairbreach of Poern IV. v. 31, mentioned there (as here) together with Buadhach
O 8ailliobhéin and Tadhg O Donnchadha. He was Domhnall Glas M4ig Carthaigh
Riabhach, Lord of Cairbre, who, according to Lodge, married Siobh‘'n a half-
gister of the Onéra who was (vid. supra) second wife of Cormac Még Cuarthaigh
Mér, Lord of Desmond. Why he is styled ** of Clir Gailnhe ™ is not known.

For .0 Bdilliobhdin Mdor (v. 70), Tadhg ¢ Donnchadha (v. 71) ¢f. Poem 1.
Introd. For Domhnall 6 Caocimh (v. 72) ¢/. Poem IV. Introd.

As Domhnall Glas succeeded to the Lordship of Cairbre in 1366 this poem
~as probably written after that date.

1. Veip eolsp vl 4 Vosimoitt Be our guide, O Domhnall,
nérmigear sat po-dogpoing thou who soothest all affiction.
1 ceiro opuinn eol Danba We long for guidance through Banbha.
reol pormumn & piog-dDarmnae. March before us, O princsl

2, 14 beip prap nd reot bu vear Lead not to West or SBouth

4n pLOS Ypomira an tpdt luap- | this great host setting forth,
rea re e Better lead us North-East,

a eo-xmgﬂe fara Ruard | thou salmon of Eas Roaidh#

mesrs an Teolard-ne [roy-tuard]

3. Beol wn ap ap n-afard poup “Lend us forward to the East,
4 Dormnaill sere ég Captarg | O Domhnall son of Mg Carthaigh,
50 parste nofim geopn-bList Cuipc | to Core’s bright-horned castledawn,
Bur an pgopm-pdc n-dp nopp- | the bright famous blue fort.
L]

LT

t. & meic Copmuic an émp Sil O Son of Cormac, fresh of hus,
beit eol o'€ofanatr Capil lead the ¥oghanacht of Caiseal
It an i naé puil piactab to that land not neath them now ;
Tin romp sy an pean-nitas. stretch Torth to thy old -country !
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6. Tige Sall ip spfopav vore
ap Litap puola Piupag
jomprats  pluaiy  bwoobao
mbpug
vo tiomnad uam won daplam

mun

8. 1p ti 015w Cwips Caipil

Lép coghad an teaddasip-pin
& Bi5Ne VO EoCT 1P Tesl

nfop Yenhne Copc 1+ 3Caireal.

7. Ciéov naé Lleanpaitea lops Cuipe
Losps 6n vicéap 0o rdiobatpc
wo po§ab Copc an ceann-popc

ponc Op canad Caireal-Copc

®

S5atd pa veord a Vormall
biap Capesl cleat anfuplamn
vo bpéagnsged ni huanp o'fiop
uad Vo céa0-§abad Caipest

9. 4-TA 1t vTAMTAIpE DA NAOTH
a Vorimaill na noespc mong-paop
so0mao toin BOp Bap mbunad
A-notp ap TOp Edngobay.

10. Fuaip pian 3 Saltaip Capil

50 OTIOCES’ Pl TURAIP-[IN

o' féacam ponn-puipc fuasipc 0o

Foan
ionn-Cuipe 00 éuapc o Carpeal

I, caipeal Curpe rivdip tiere Luigodoad
rangabaip coipg reap-dunimead
dn pait HIL mlovan duig
vat 1010baIp 0IF noespmstO.

12, Vo tpbig Lorpesét oppa pin
fuata ta 1voméeall Capil
S0 o' prard-glesnncaib nfop dlop

0&1b
pion sp r1apleanncal o'pagbdil.

& Dommall 015 & uét bog

Vi Ep atpoigte 450

poapt rut na calman ctpdigtin
rip suE a0ped O'fusip-fFlébTib.

t4 fumn Caotia Caipil ng pius
nf cploéa oén comp vimbpiok
ns pesér otuats vées vo vol
ap 1és0 uata vo b’ iongnat.

1% Seol ip n rLigid éésuns
rinn & bapp-caip bap-Séegos
mén an Bpao 4 reatna ram
Lo pa0 sp noesbta On noata§
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A challenge to thee are the foreigners’
houses

ou the place of Pdadraig's tent.

Fight thy foes’ hosts for the custle

bequeathed by us to that snint.

Thou art heir to Core of Caiseal

by wham that castle was built

The entering of it lord therein

—nnt by securer right stood Core
thers !

Why would'st thou not¢ follow Core ?
Thy land moums thy exile.

Corc held that fortress

whence he was called Caiseal-Chore.

Thine at length, O Domhnall,

shall Caiseal be, a fence against oppres-
sion ! :

No man can gainsay thee

—by thy folk 'twas first held.

O Dombhnall of the noble-browed eyes,
the saints’ prophecies state

that in the ISast shall be thy home.
From the East came ye at first.

I road in the Saltair of Caiseal

that thou would’st make that journey
to visit thy sires' joyous fort.

Like Corc’s shall be thy march !

That smooth fair-treed fort,

Caiseal of Cora son of Lughaidh,
thoughtlessly you left; and drank
& draught that made you forget it |

For these lands thy folk left

the hills around Caiseal.

Twas wrong to preler wild glens,
o exchange wine for small ale !

O generous-hearted Domhnall Og,

thou hast two causes for change :

Retter the fruits of the land you aban.
doned,

and ’tis shame to oleave to chill rocks !

Strange to ever depart from
those seventeen tuaths,

the fair fields of royal Caiseal,
lands not to be despised !

Lead us back the same road,

O curly-hsired strong-armed hero.
Too long our absence from our cquntry,
Great our misery to miss it !
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GOFRAIDH FIONN 0 DALAIGH.

aizitice dyie 4 Dotmarll
o'féyutin ap n-angoplamn
an éipepin g0 sewipe 1 mhpig
oo t':\‘nrlg wile 1p Twip-pis.

Vo ¢omgtrh taoipeaé vrpom
it 6 Lion Leanpap Dotinall

4 resdr véag vo Yvion Mhutan
50 tion gcham jod copufad

Caorsa i pbrogte peampa

nd ar sluairos & gndip nao-
bYeannta

meapn-$nard nd buap Bap mbpugad

a sleann.moif fusp lap-tuthan,

i fnl ap ro 50 Sliab gCpoc
Wa [0d] pérdogad pothac
att muip ap "'6']‘3“ anpard
& tuip . @ypne o’allrhupéarb,

tmipce Maoira tap muig

54 tabanp "na cip ovitag

ot Epdif an 1oip Ruad pompas
ré Fluad rain ba panelca.

Oiesde thaoipe theic dihpa

t n-645MAIP A n-atapda

ba cuan 4 flac Danba + mbpovo
mac Aipa né sup fuartois.

Clann t1ppahél pe head gcran

1 sepié &igipee ap am-quan,

50 cesnn & mhyéin 'p & mbporos
piop Soapp 0616 & nupdpuroe

Vap cabpsd Lo Maoire mén

w0 Cuthatrad V6 an vess-fl65
nat ar mé nf fuamp ojeade

4 mbuain 6 P4 noeopnardestc

meic 1rpghél-o'pupcoée 06
Maoaipe tpnfo'r oug fors

tié Busin A nosotppine Bib
raoiprng fuan 6n om-nig,

Sluad na héigipce mun am

™ oppe vaph smm fopann

il nap Lean von ¢perveats &6
ni leiseat read 1 reanméi.

. Fojenn mép moipoe o r5éela

nfop Léix 5o "4 4 Veibléana
upjamap nadap <lwg 06
o tuip R'yppadar onpa.

Maoire 0o Bpig na Leipce
rus ©'f4sbAi na héigipee
aft An fa-thuip nfogoa Ruad
a5ard 4 dfopma veaS-fluais.
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To relieve our affliction,

O Damhnaljl thou must gummon
all thy oaptains and prinoss,

Be this exploit dear to thee |

Of thy battalions of stout captains
the number that will follow Domhnall
is seventeen, fighting far Mumha,

& hundred in pach battalion.

Ere thou goest, O fair-faced hero,
must be prepared

thy hospitallers’ horses and kine
from Iar-Mumha’s ool vale,

From here ta 8liabh gCrot

'tis all & sea storm-gwollen

of foreigners, O prince of the Eirne.
May God quell it before thee !

Moses' passage through the waters,
as he brought home hig hoat,

when the Red Sea ebbed befpre them,
—with his host were comparison fit |

The folk of Moses, Amram's sop
O prince of Banbha, were long
in duress far from their home
till he delivered them !

For a weary length waa Israel's race
in duress in Egypt. )

Till the end of thoir woe and captivity
long drawn out waa their misery,

Through God's power that goadly host
was saved by Moses,

Than their deliverance from exile

no folk ever got greater blessing !

For saving Isreel's race

Moses is now in Jesus' homae.

For freeing them from slavery

he haa won from God his own freedom.

At that time over Egypt

ruled a king, Pharaoh,

who followed not the true faith,
or set store by its dootrine.

(reat Pharaoh—the worse for him 1—
let not God’s folk adore Him,

but imposed as law on them

an unlawful adoration of himself (1)

Owing to this burden
Moses made his good host speed
towards the Red Sea
80 as to leave Egypt.
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28. O'f6iuim pobuil 06 of
rlac buavs vo Bi 45 Masoire
mar& an Buard 00 B an an Trtawc
na ptuar§ 1ip § Vo anatc.
20. an mwmip job-name jpotaé
00 tphrs map mag mion-rsotad
map fuasp & SLac Bapp-Sit bém
o0 flaic amgli§ an pipémn,

V'porodd muinntipe Maotpe
o dwava céim po-baoire
&.f163 4 popann péme
pa-copann mép mi-eille.
31. G 'oéonncaovap an pdo pérd

tpéd 1omdbotmam an argém
Sa%aro man Maoire ran muly
00 bud tuall baore.ar baosait.

32. Vo Etpdig an iuip Ruad pos-meap
oon éuroeséta cpforooidesd

oon tuéc nap twitl niop €pdi§ rom
0o BirS an opuIng na veasad
33. Map va Bual Maoire an Mum

Ruard

von crtac L8 pus 54¢ po-buard
roiip & Vormall na rluag

forp
buat vo opm-Lamn ap §allab

34 neapr Tall a tmerc théig Captad
nt hinléigto ap €oSanémb

pus TNaoire a rhaicne T mMuip
a-TADY-T@ A5 aicme €o5an.

33. Ctann €ogam [ap nan lurd cémm]
cmea® map ¢lomnn nipparhél

00 $e0tr-re 4 bporo a5 a4 -mhoing
map thaoire voro A Vormaitl

36. N4 puilng1d [péaéard] pearmaib
nf ap faroe nd o'fuilngesbam
Murha a5 opeim nacap 0l

'p bap scupa 1 n-epp 1apgcils.
37, Mad pib-pe a-noip oo ni an ponn
cunimiste va0b a4 Vormostl

an huma san 4 poinn puib
Boill wa bap 5cupa 1 Seumard.

38. Go Sleo a Vormall it Danaip
nt bis 0'esgta Atlthanarg
nead a pi pinn-[@itne] pind
ap cf imempde 1 n-rapgeint,
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Moses had a wondrous staff
for the eaving of God's folk.
Great the virtue in that rod !
It saved the people.

When struck by the bright rod

in the holy man’s white hand,
the green-flowing sea

.became dry as fair-flowered meed.

:To eonatrain Moses’ folk,
Pharaoh’s host; and he himself,
marched—e foolish march !
with great wild clamour.

When they saw the smooth path
through the depths of the water
they follow Moees

—mad daring exploit !

The rushing Red Sea had ebbed
for the band of the faithful.

It ebbed not for the wicked

but drowned that hosas !

As Moses struck the Red Sea

with the rod that gave him victory,
lead, O Domhnall, thy host eastwards,
atrike the Goilt with thy blue lance !

O son of Mag Carthaigh, the Goill
“must no longer oppress Eoghan's race.
Moses led his folk through the sea ;
Eoghan's stock hath thee !

Eoghan's children unconquered,
a race like that of Taruel—

thy wisdom delivering them,
thou art as Moses, O Domhnall {

Suffer not—look before thee (K)}—
sny longer than thou hast suffered,
Mumbha to be under foreign folk
and thyself in remote fastness !

Remember, O Domhnall,

if thou now ruakest a division

that Muinha was not (fairly) shared
with thee,

as the Coill were oppressing you {K)

After thy fight with the foreigner,
O prince of the fair Eithne, no man
of thy folk shall, in fear of foreigner,
think of Heeing to remote recess.
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HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH
FIONN O DALAIGH.
Epitep By L. McKENNa, 8.J.
{Qofraidl Fionn O Dailaigh, one of the most faraous of Irish bardic poets,

died in 1387, These pooms, now published for the first time, are addressod to
various Irish chieftains and throw veluable light on the social conditions of

14th century lreland.]
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VI.—(Continued).

Cuppe pe calad nDapbpe

sP pe cuan mHbippe mbeann-gapbo
't pe Copca 'Owbne vo Hpuim

'r p1e popca Urdne Stuinn,

Tpéisre an Careal na gcopp-pone
foétap Cua vo ¢éso-longponc
cuan Aft an nesm-foglad nesd
'na mbuatl teaban-loé Luigdead.

K10 5an loé-pam na Leaps nglan
trugad th sgup vo tigbad

rave 6 Bpuat Lata Liigocsd
nrata ip ni v'fuat tap-thwirmead

Vo 4641 Mushan mbipe
rotparoe thom tiondite

t15 oo . Capm & tup Lutmmg

na bu £-amm ouib ‘Veap-thurimg

Vear-thuma 'sé oitag péin
Léigte a Vormall 015 aypm-Féip
r e tpéisie sp 1ataid ap Feapp
rléibee 1atamp na héipeann,

‘Opeam vanab vual oo Hunad

04 €oganatc tap-thuthen’

U815 0610 pean-ofitss o rean
neam-mitard §lém na nSaordesl,

Msf Oomémn Copca Vuitme

54 woi*ad péin pixbarm-ne
mb op opoméla’ s rln-pige pm |
Toléa cliyp-mine Capil.

L1 o"apEap innpe Danba

04 5ot f101.4 ATAOS

1in o copp-thsnilnn xCaml
ngopm-s01bmn min mall-Stapmg

Ve 4 "Vorimaill Ohm nbip
t'oesce 5o n-4 N-min5d

1T4n wdamn-leyg Brleadars bpmn
n-ealar§ n-10ba-deips n-aotbmn

On the shore of Dairbhre,

the bay of rongh peakod Béirre,
Corca Duibhne, and the ports of Uidbne
shalt' thou tum thy back.

For round-forted Caiscal,
ead-northern Cua thy old stronghold,
thou shalt leave the shore, safe for all,
on which Loch Luighdheach beats.

Though by that fair-shored lake
thou wert born and reared,

far shalt thou fare from it, but not
in dislike of lar-Mhumha’s folk !

A mighty host thou gatherest

to win great Mumha—

thy glory shall causo you to be

no longer ¢alled men of South Muwmha ¢

‘O gallant Domhnall Og, leave
South Mumha to its own folk,
For fairer Jands thou must leave
the hills in the West of Eire,

The two Eoghanachte of West Mumbha,
to whom it belongs originally

leave tham their sires’ land.

Quench not the glory of the Gaoidhil.

Let ug leave to their own folk

| Megh Coinchinn and Lorca Duibhne,

Greater the expanse of that peaceful
the hills round smooth-topped Cafseal.

Of the West of Banbha leave

to each lord his ancestral domain.
Extend thy sway to Caiseal,

fair gentle well-watered hill.

Lead O Domhnall of Diin Inbhir
thy ‘thiefs and their departing folk
into that fair festive plain
yew-clad, swan-haunted, lovely !
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48, Lap gecuipn bléice 1 bap mbypan-
nad

[cunimgEop] oo ¢éavn-sppath

nf ba roéc 0dib 1 noin Cuipe

re rivip map €dp 4 orabapc
49, Tap Copptarl rap cuan mbeitbe
cuip o501 na himespde
Tap cuan Learina vap Loé Léin
a 5ot Camma bap n-ert-péro

. Seaé Crapparde oon taoib teasp
tié 1hag sComcinnna scpaoib-lear
tap prean-Lugéamnp pil Deavaro
min ngeal-Dpuacay ngopm-frea-

bais.

51. 1 sceann O xConaill Sabpa

000 COHHMEEID catapda

cap Claon-§laip vaoth na veasgard

tap Vaoil mbpaon-Slair mbam-
ealaig.

52, ‘Do Vin apo €otaip Marge

©'1imlmn Murhan mion-ditte

ruas mobail nap ¢din oo éeile
vo Mi1g an wbam oydepe

53. ‘Do Lot Ko 5ap 00 Eabaip
Vo 510 dluinn €o5abarl
©'dme an mbip tipm-learary cap

odnn $an impearan eolar.

54. Lam oosr po himlead t1oba
tdm 816 pe CcLiag bpGro-iovam
wo fean-Cpuic Cliaé noéa cam
axup 0'1a€ Foal-tnuic Jpapann.
55. seo¢ Mataipe Byionn Dettivun
oon laotpard naé lingpron
1 geesnn beoil broga Capil
#1054 an eail an t-eolarp-rin

RAE Carpil & ¢praob €alls

byo { ceann Bdp sconhteanga
hud Luét meanman sipoe 1b
3 ngeal-bBpu§ ¢apge Caipil.

L1

87, A cappars Carpl na plog
cuUIppe Tap At 4 n-imfniomh
na yostc otuata véas-rom

uata 45 0éagran a4 noticée,

-

(1]

cuip 54¢ taotresé na tuait pén
0o tustaib Caipil ¢lard-péro
ap &b cpeadb & rean pm
rarouip tesd 54éa Caomis
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Thy bright horne and draughtamen
be sure to take in thy first baggage.
They shall not be idle in Cord’s fort
when they are carried therein |

Across the Carthach and Beithbhe's
banks lead the departing host.
Across the Leamhain and Loch Léin,
O pridoe of Leamhain, lead thy horse.
charge (K.).

Passing Ciarraidhe on the South,
through leafy-forted Magh Coinchinn
by Luachair of Sfol Deadhaidh
of fair banks and blue streams,

into I Chonaill Gabhra

thy warrior bands shall go,

then across Claonghlais and the Daol
on whose stream are white swans ;

to high Din Eochair Mdighe

to the centre of lovely Mumha
—swift onset to be ever famous !
to the Maiigh of the famous yew ;

to Loch Guir so happily- placed

to the fair Siodh of Eoghabhal,

to Aine with ite fair staunoh castle

we come under unchallenged leader.
ship.

To our right, Tmleach of the Yew,
to our left, fair-grassed Cliy,

we reach towering Cruit Cliach,

and the land round fair Grafann Hill,

Past the fair plain of Feimmhoan,
so that its warriors may not hasten
in front of Caiscal (to cut us off)
—+splendid direction that !

Q glory of Kalla, the fort of Caigpul
shall be the bourne of thy effort,
Ye shall be folk of blithe heart

in the white castle of Caisoal ruck.

At the rock of royal Caiscal

thou shalt put away their troubles
when the soventeen fuaths

view trow it their true land.

Set each chief in his own land

of the tuaths of amooth-built Caisoal.
L.t each chief’s house be set

on the dwelling-spot of bis sires.
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1 notin Caml copp-flessa
oin M nep veala Vin opuIM
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& miean fg\.*qpm Beasdin
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50 nad¢ heat ang oipbipe,

Doy Vhmn a Vomnuill aite
eol pa tnip LaoSape

o théig Cantag Ctiip Saillie
cdip captain vo Connwide.
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In the fort of stout.lanced Caiseal

establish thyself, guarding- it from
harmn

-—the fort we ne’er should have left.

Mayst thou enjoy it, O Domhnall |

Thine by right is thy sires’ steading ;
‘therefore must thou go to Caiseal.
Bravest thy valour on every hill.
Thee muut we ever trust !

This is my firm opinion,

O Hon of Mér from Cruachan's fort,
that like thes is np human creature
sprung from the fertile earth,

White as wave's foam is thy skin
or as golden branches’ ripe bloom.
As a live coal sparkling

is thy fair glesmning face.

Above thy ruddy cheek, O Domhnall,
is & throne of dark wicker (1)

an eye bright as blue glass,

thou flower of Magh Modhuirne.

O prince of the Breagha, rare is thy peer
in bestowing of steeds and cattle
well shalt thou balance the two yokes

(K),
for rare is vigour as thine,

Hospitality, O Domhnall..
is billeted wpon thge.

No joint or limb ofpl?hee
but displays thy kindness !

O Dowhnall, son of Daomhnall’s son,
son of the queen of Conn's Rath,
press forward from thia lapd,

tarry not mid Béirre's orage.

O blue-eyaq gavghter of feadn
thy ways ?" # lesson fap poets
O flower pf the race’s lealy wood,
O fair awap, Q Aibhilin,’

O Aibhilin whe refused poets naver,
and hast thus won glory in the world,
theu givest his request to the poor man
go that thou shalt not ingur reproach

Thou other Domhnall too, lead

us forth through Laoghajre’s isle,
O Még Carthaigh of Clér Gaillmhe.
Thy kindly heart wins our love (1),
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70, Loy col oimn 50 vin Capil To the ancient buildings on the hill,
ap raipib na roléas-pin to Caiseul’s fort lead us,
lion a cdit & Duadarg bip O Buadhach, bring men enough to hald

sur an plc plusars pardbip that rich hoat-holding osatle.

7). phovtap a Cardg san ceaéc poip | Thou, O Tadhg, veedst not go East-

€rap 4-Ta Vo Eip BAEMS wards, )
ni ;‘ooéu deic Linn s le In the West is thy native land.
Ap eatTia 4 moic jeing Saobe Thou art not to set forth with us,
O gracoful son of Sadhbh.
72. a-th a5 &i5MD tnnpe Cuinn The poeta of Conn's Isle
coluf 0o Bin & Vorimuill know well thy paatle, O Domhnsll.
c'6pn a 1 Caoni nf ceile Thou hoardest not thy gold, 0 Caoimbh,
'rp w6 D& 401D Tlonbipe great contempt hast thou therefor.
73. beip eolur vipesé vasi-ra Lead me straight,
o naoni-Mi¢il neati-patipa holy Michael, in whom I trust,
won éatpary 65415 amglio to the castle of virgine and angels
riossg pacraip pios-fmﬁbbm. many-hosted, blessed, royal-rich !
e
2 o + leig ruap.  c. Assaroe Co. Don:  d. paipccusid, piopénad. 4 o 4 sup

an. Ba. + ceaddsr, gpioros. b + a L.pobwil. d. 4 uaih. 6. only
inD. 7a.-4 c106 naé. b. an o. d. 4+ — pop-, 8, in A order is 10,
9,8, c. 4+ 04 of puaip peap. 10 a. MSS. Mat. p. 18, b, ciocrqiiiea
an t. 1l a, Kings of Munster. 12 a. + t. votoippeattard, b + nas
twéax C. 13 4 + polc les.  d. + odipplebed, 14 b + c. na c.
i8¢c. + mun gc. 15c. b. 17 @  coimgte. b, 4 viocpa av tioméall,
o. + 406 0. d + ¢éso. 19 a. Galtee Mts. b.via vo pn 22 b. dmpen
23 ¢. + md oo ;'*uAiE. 26 cd, Sic D; A has uppar (s overlined). 217, + o,
28 a. téiptn (Y K) 5 + pobal. 8l a. - pen p. 35a. + ap anaites,
b. nippshel. o + acgbipe, 36 a. pecan. 30 ed, 37 ab. not in A,
37 d. 4 gcumisab. 38 &*F emce, r. Finny, Co. Kerry. 39 a. Valentia
lsland. b. Beare, Co. Cork. e. bar. Corcaguiney, Co. Kerry; Copc n0.
d. popc nU. z16 4. 40 b. cus,Knockmealdown Mts. c¢. + ap 4. d. Lough
Corrane, Co. Kerry. 41 a. 4+ ngeal. b. 4+ hoilesv. 42c¢. 4 0f or. 43a,
vo vutard, 5& oiicor. 44a. -+ an 0. vsp B, b The 0d E€cganatt are
probably 1 Donnchadha and I Caocimh. 46 a. bars. Magunihy and
Corcaguine%. Co. Ker. c.o.p., 46 b . gtapda. 47 Din Inbhirt
47 not in D. 48 a. + bpennani, d. 4 oun -+ nap ¢ 40 a.
Cappion, 1. Carthach flowing into Castlomaine Harbour. - inbeipra,
r. Behy at Glenbeigh, Co. Ker. c¢. r. Laune, Co. Ker. 60 ¢. 8liabh Luachra
nr, Castleisland. (Man. Cust I. xxviii.). 61 a. bars. Connello, Co. Lim,
¢. in B.W. of Co. Limn. d. r. Deale, Co. Lim. 52 a. Bruree. d. r. Maigue,
Co. Lim. For this yew ¢f. Man. Cust. iii., 259. 83 a. Lough Gur, Co,
Lim.  b. Knockainey, Co. Lim. ¢. + ofaigte an m. 54 a. Emly, Co.
Tip. b. Palace Green, Co. Lim. ¢. Galtee Mts. d. 2 miles N. of Cahir,
Co. Tip. 55 a. between Caahel and Clonme! (Onom). 66 b, + é; ¢, + bup
reap. 67 b. 4+ cuip 10, + bup. 68 @.vod,00%c. ¢ +natvo. 604 +
poe . bey D has ip ci ap umrtu o'fnt Kaordeal th it cpbd A Trior

s 0-cal—, 61 not in A. It is uncertain which of the many Cruachana
is meant. 63 d. Two places of this name, in Co. Tyr. and Co. Don,
84 a. ava commdp, vo éumipn.  Breagha in Plain of Meath, i.e. Eire, 65 d,
4+ 0&b. 66 ¢4 1ipan. 67-73 only in D.



[ 397 ]

HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH
FIONN O DALAIGH.

EpiTep BY T,. MCRENNA, 8.J.

[Gofraidh Fionn O Délaigh, one of the most famous of Irish bardic poets,
dind in 1387. These poems, now published for the first titne, nre addreshnd to
various Irish chieftains and throw valuable light on the social conditions of
14th century lreland.}

VII.

[RIA 23 F 16 (157); 23 L 17 (7)].

To Diarnuid Mig Carthaigh (v. 12} ; son of Cormac (v. 52) ; son of Domhnall
Og (vv. 38, 40) ; son of Mér (v. 46). He was made Lord of Mascraidhe in 1353,
and was slain by Mag Carthaigh of Cairbre in 1368 (F. Mast.), For Mér his
mother, who was mother, too, of the second Domhnall Og (d. 1391) ¢f. Introd.
VI. The Artir in v. 31 i8 not identified.

In vv. 32.34 those of Diarmuid’s sncestors who ruled Desmond and
Thomond are enumerated, viz., princes of Desmond : 3 Domhnalls (d. 1205,
1302, 1307), and 3 Cormacs (d. 1144, 1242, 1359); princes of Thomond : 3
Toirdhealbhachs (d. 1083, 1167, 1308), and 2 Conchobhars (d. 1144, 1268).
The genealogies of O'Harte, Lainé, and Lodge while showing Diarmuid’s descent
from five of the above Thomond princes (through Domhnall Og's mother,
Maijrgréad dau. of 3rd Lord of Kerry, who was son of Sléine, dau. of Conchobhar
O Briain) do not account for his descent from the Toirdhealbhach who died
in 1306. Unless (as is most unlikely) Diarmuid’'s snother Mér descended from
Toirdhealbhach, we must conclude that the wife of Domhnall Og Még Carthaigh
(d. 1303), whose name is not recorded in the genealogies, was & daughter of
Toirdhealbhach O Brigin.

1n vv. 18-28 Diarmuid is compared to his ancestor and namesake Diarmuid
son of Cormac son of Muireadhach MAig Carthaigh. Cormeac son of Muireadhach
was mede Lord of Desmond in 1123, and was slain in 1138 at Magh Tamhmgh
{Mahoonagh, bar. Conello, Co. Lim.). Diarmuid ‘succeeded to the Lordship
of Desmond, but on submitting to the English imvaders in 1172 was depoeed
in favour of his son, Cormac Liathinach, on whose death in 1177 he was rein-
stated. The Cormac in v. 20 was Cormac Liathdnach, while the Cormac Mér
of v. 21 was Cormac, son of Muireadhach. The battles in vv. 21-24 were probably
fought during the 1168 hosting which Ruaidhri 0 Conchobhair, King -of Con-
nachta, made jnto Munster when he divided that province into two parte giving
Desmond to QOarthaigh, snd Thomond to 6 Brisin. These fights claimed

by. the taries for igh are not recorded in the Annals,
i ’lm“ written \;l:&‘ogm 1388, the year of Disrmuid’s death.

1. 14 ngnloiparh mearoan merc pio§ | By their deeds be they judged,
fva;gpem‘gg'wnun cool pe taoh | princes of swift-charging steeds
£ Vogl-rRai na woeas-rac plof | Let the groceful heroes’ deeds
moAromP sn‘;olh na resng-flac | be judged by their nohle story.

T4Op.

2. 1t bpeat ap ¢&in wmile o'flop None should judge
ap 'gnme '!.A dAil a fean a man solely by his ancestors.
nf pd péim bud vlearoas vol Not by genealogy should one go.
mesyos £h o péin sat yesr | By his own acts is each to be judged.
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Better for a man his fame to be good
than his blood to be noblest.

Better in prince is prince's conduct,
tho' good is choice beauty of face.

Better for him who hath it,
the rayal line of his origin;
yet, 'tis no source of honour
unless a hero's deeds be his.

He who should do nobly deeds

would calm the sea.

New bloom for fruitless wood is ha L

Tis s mun's fame that ennobles his
blood.

A man is noble whoee fame proclaims
hing,

tha' his face be not fair to glorify him,

Handsome faoe (oft) is reproached.

Every man is not judged by hia looks.

Beauty joined with brave deed

would be fitting in & prince.

That a ;man should say his blood is noble

—ha should not depend on this bub
enhance (K) it !

A man shall be honoured in judgmegs,
though none know his origin,

if 30 be he do valiant deeds,

from whomsoever he spring !

A acion of kings

cannot belie their noble deeds.
A prince’s good lives after him ;
his deeds shall judge him.

The prince whom I shall cleave to

is approved (?) by the deeds of his
generous hands.

Bpite of his gifta future and past

he excels in wealth il hs never re.
fused.

A nable prince, theme of poetry,
of the same race as Eoghan Mér,
—no 8vil in his reign

but he shielded his folk therefrom.

Diarmuid Mig Certhaigh of Cuan Doe
—hosts were sver coming to his house ;
goodly was every ptince of them
yet none s Clig’a chief ¢

His valour, which ail Liave felt,

excels his besuty-~ye} whose besbuty
exocels his t

The nobility of all the Qoill's red blood

~it cannos matoh his valourt



GOFRAIDH FIONN 0 DALAIGH,

*I rejoioe at thy commendstion of Cua's

14, DArd Leam Bap oToo an Euip Cud
ap ¢uip ©d &eann ni ceiro b
vap méra mitid gé £4ro ca
rind '540 ¢L4 mén ap .

15, '0p pi§ xon 5o mebes ro vhac
00 rsaprd pé pin an mroc
04 meqarva 1 n-45 gniom oo Slac
cnespvs mac nfog vo pdd mor,

18, Yoy vrmigre ann 1p bap n-s01b
4 ¢lann Cwipe-po ' o élann Tl
mén thatt uab.pe 56 VO puaip
vard péin ap uarple plart Fdil,

1

-y

» OililL1p Cope agup Conn
ir.oon foimn 4 folc pann
04 ¢ Teathja axur Y Diopn
cpé na oGpi BFionn €arhna ann

18: atan a-doth-anma deom
padon fo-Banda vo npéip
Coptmac. mac Mmipesdary théip
rlar von osp fumeadad §éil

19, copmac Mé Atug an it
1 geataih nfop cl0Y A poap
o Vo ‘opeam anmad 4 it

1 Mwig Catmat 0o feall anp.

20, Fiall vé 'Bag-hac po ba i
Gapmag 6 nap éian & L4
nfosao pummeadars pesn Cua
%4 Myinesvass oo meap mnd

21, 1 geoh-dipgail Copmaic thém
v npflae for-gnformay paoin
ne Guip -poipionn dp L6 péin
6 f:611 5o ‘Din sclord-fionn gCaom, .

22, VaipalBiloro gbp’ Eabam cfe
'O‘unmqrol ASAAM& Py sAéfhzi'
nfop I P atamp & flo
Sup 33; ofof. ap Catad Cliad,

13, Uwp 5oz hiatad 1otap rlusy
' f1o0al pa puatapn plog-
vo dftig. nitme 1 ngopc lied
Sup 140 1w Popc Lipgew tion
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Jord (the first Disrmuid)

~what it has added to him displeasea
him not |

Though thou (Diarmuid) transcendest
the warrior’s greatness,

he attains in thy fame & grester glory
{? Berg.):

Tho’ thou wert not prince’s son

thou couldst keep frost from the air |

Were thy hands' work' in battle re.
garded,

'twere right to style thee prince |

He has your cleverness and besuty,
O children of Core and T4l !

"Though from you he gets noble heart,
-*tia of himselt F4l's pxﬁ

¢o i nobleat

Of the race of Ojlill, Core, Conn,

D4 Thi of Teamhair, B4 Bhionn

is the wavy-haired hero.

In him ia the clay of Eemhain's Three
Fair Qunes,

‘His fair name.sake's father,

+~the repsonp why he ruled Banbha——
wes Ccrmac, grest Muireadhach’s son,
sapling of the nohle wesatern host,

Cormac Mér, the hero's father,

whose glory was never crushed in fight,

—an armed hoat shed hi “lood,

they be;rayed him: et Magh Tamh-
nach.

Submission was due to his brave son,

since, as Cormac’s life was short,

the waatern men crown Cua’s hero,

Muireadhach's gragdsan, women's ba.
guiler !

"In the avenging of Cormao Mér

' Many & host he mads-small,

by his noble douihty hand,
8 fresh host fell by his soldiery

‘from the Féil tq fair-bnilt Diun Caoin,

Though all helped nable Blod's scion,
Diarmuid faging ave! oinb
checked not his fury ;{ ﬁ:ﬂ"lbdubh,
till he destroyed the hasts of Ulig |

his march was a true 's ohweb

}
-he destroyed his foes on battle-fleld,

. and marshalled his troops around Port

Laéirge.
]
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In the fray fierce waa his battling,
heavy blow to Brian's race !

He caused the rout of Gleann Maidhir
and ;l?!n the fray breaks & gap before

Cormac Moér's soli then ruled,
he whose troop wan tiot timid Lt)
His career should be cherished by his

race.
None I«éamd to setve b Qall in his dey,
(K)

Many a csatle lel} before him,

many the dread hoat he broke;
After subdulng every mail-clad Gall,
Mumha was hia alone,,

Behold this Diarmuld, if it please you,
and that Diarmuid Mér of the past.
King of Breagha was he styled ;
this one bears his ancestor's title,

Like were their swords, their deeds,
their fame in fight, their fortune,
the names of their noble sires,

the fame of the strong fruitful stoeks,

A hero like Diarmuid Mér is he

in beauty, generosity, gallantry.
Dee:ds as his can Diermuid boast,
and ;‘tz power of that noble King of

The traita of the race he springs from
are clear in the wavy-tressed hero, .

the Brians' valour, the Lores’ heroiam,
the Corcs’ energy, the Arts' fairnesa |

Though the famous feir-haired hero
be the nobler

owing to Arttr to wham he is near
akin (1),

an Irish mind we rejoice hath thia hero

nesth his fresh wavy flowing hair.

Three southern Domhnalls are in the
pedigree of T4l’s soion

—fierce were their battle-charges.

Three northern Toirdhealbhachs are

sires
of this famous blithe-hearted hero.
Three Conchobhars, two Tadhgs
yonder
who received the waves’ great wealth,
three southern Cormaes too were sires
of this fair splendid warrior.
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Two high trees whose leaves faded nos,
two true stocks of the king from Roas,
~—we know the glory of those noble

champion o
Eoghan M}:Sr i: the Bouth, ﬂdm heta.

The nobility of hia stos lﬁ!’ ™

of the glory the prindg o hix
ine ;

I am in no doubt ‘aboub {t—e

it haa been equalled (! K} by his own
spirit.

The spirit of his namesake ancestor

in the great chief of D4 Thi's House

~hse too was born to bring blessing t-—

was the noblest I have heard of in
mortal body,

'Pis fitting his traits should be in (our)
Diarmuid,

For his gentleness we submit to him

with his thick soft glossy curls.

Gentle weas the first Diarmuid his
ancestor,

The son's son of .active Domhnall Og,

whom no steepness of road checks,

whosge fair stock, source of this branch,

are of like farme though the youth is
yet young.

A fragment of lova ia either (1)

.PFairer than aught these two branches !

Of the twa pieces of white kindred

wood
peither should be set beneath the other.

He whom I knaw,

never saw I hero like -him !

As I recall nobles of his line

the hero of Breagha appears as the
great tree rising over the wood !

Since his namesake died,
—namesake not unfit to rival
no peer has this fierce noble

of thick soft comely tresses !

King who will be famed owing to his
household (? K)

D4 Thi's Castle of Teamhair is his
dwelling 1

The fewness .of his words shows his
hero’s worth (1) ;

rivulets are commoner than the Béinn
of Breagha ! (1)

No king of them all is as Diarmuid (K),

a gift i8 given by him to every poet-
band.

¢ Grags is not equal to a moor

is the proper judgment on Fal's hero |
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Hy is the great ox who ghall win (1)

glory ;

be urges himself forward to new ex-
ploits (?)

Not comparable to his besuty is any
of his stook !

Strsem in full flood is this prinoce;

He ia the tree overtopping the sapling,
who never checked his heart’s desire.
He ia red wine beyond all draughte !
He orders each craft ta be rewarded |

"He is the scion of Dean (K) whose

grasp is heavy ! .
Dire his inroad on treasure-house !
He is our source of ploaks and kine,
the son of Mér and of Crota's hero |

The youth from fair-watered Baci

is & new Solomon in the flesh,

the ox, the great ox of RS,

the mighty Bull of the nine does (1)

No shameful peace makes this noble
prinoce

when he has lost troops from which he
would be fierce (? Berg.)

Broadest stream is slowest to anger,

not on assembly-day is his sword red |

As.ung asI know Domhnall’s grandtan
'twas hard to resist his valour.
Battlo-helm was ever eplit in twain
by the strength of his valiant armg !

His right hand slaying heroes
—hand never gentle in fray ;

his left grasping his shield,

as against round spears he fights.

All must pay him tribute for it !

Ever is he found in the thick of the
lanoces,

hia fair white hand grasping his apear,

the noble point of his foot advanced
against the strong (1)

Cormaa’s son breaks straight through
the gap

with his amooth round steel lanoe ;

in triumph he crosses inlet,

the grey.eyed vulture of Bodhbh'a
Land !

Men are ever bringing wine to his
palace
from galleon and hotee-troop

When the sall is lowered on the lake
the tun enters his saatle on wheela.
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84, ead 14 dpaléap gite a Fpuad
o' O Captas 'p 4 hibe a hén
‘QOA‘ﬂS. snuad-leaps sndire o

o

r .
né cm?uro 6 plon fuain-veans 0’61,

56, Riog-darhna ap naé céslrap cli
pbaSTan Tpd hion-abpa tind
nf c1an 440 an c-amm Ap hé
4 orpm 04 'p 04 tuap a-td

§6. Thapmuip Cliad cafia na nodrh
,Ar ocmst ip ap neda piog
ni p'paibAil cearoa san tusp
mesroa pouad Kabpdn pd gnioh,

4 ngnfomhpard,
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With this iy hanished the paleness
of Carthach’s scion drinking from gold

oup.

The cheek of the prince's face glows

na he quaffs the blood of it (hia face)
from the cool red wine (Berg.)

The prince whose fame shall not be
hidden

is admired for brow gentle as woman's.

The supreme title is almost his’;

he merits its bestowal on him,

Diarmuid of Clig, friend of bards,

our captain and dear prinoce,

—not on the strength of unmerited
testimony

is Oabrén's prince {0 be judged by
his deeds |

3 a. na cld..

6 b. ¢f. common phrase cti vo tup.
11 a. fosp peotso (Berg.)}
14 a. district around Xnockmealdown . Mts,

10 d.
d. B,

Wt
alf of Oo, Lim,

b. - nd & &ph. o. moda. ‘d. 56.

4 b, - nota a, 8a, Flam.
c. 4 BLéit beaatm. ‘8 0. 4 ¥né.
12 ¢. (ilandore, Co, Cork.

17 ag. Conn, D& Thi and Bé Bhionn (whichever of the many be meant)
being Eremonions were Diarmuid’'s ancestors in female line, probably

through his mother Mér.

d. Three mythica! kings Bathtr, Ceathir, und

Teathtir, husbands of Eire, Fédla, and Banbha. [of. Eriu iii, 150 where

they are given as DBres,

20.a6. V0. P,

Co, Cork, 22 a. -+ Na F.; sun, 5 (overlined).
Bhriain,

24 a, flol.  o. Glanmire, Co. Cork,

fulsome.

Nér, and Lothar, sons of Eochu Find (K.)].
21 d. r. Feale, Co, Lim.; Din Cuoin in Fir Muighe ‘Féino,

Blod was ancestor of I

of. infra 24. 23d. 1818, Waterford. Or* drew hig net round " K.

d. blaros, blagard,.  25-6, Rather

The English got a goad foothold in Ireland in- his day, and

moreover it was in his reign that Mumha was divided into Desmond end

Thomond, 26 d. buo,

d. avd amm.

Laafmdady, aothdatt, Am leg, Laotdste 1 {K.).
32d. + péiL (péim 20 manu).* 34 b, many plades of

soipe &, d. ¢ C

name.. 3080, 4 hé. o + hé. 364d.5.¢,

40 b, fipaca. 4l f & d. ot no. no.
b. » Teatpa. d.cf. Ir. Gr. Tr. p. 20 § 78.
o4, d. fesp. 44 6. -cput [aic leg.
(ather) form " 1 K.},

It aypamngly mesns *planted’’
and then ! small.”

28 ab. an leg, aipm, capm ¥ (K). o d. + séTE

6. + $4at¢ no.

27 o, Breagha, plain of Meath, here for Eire,

. 30 o.
31 g. + atcap §. b. vdns

384, [415(?Berg.)]. 384, copnuil.
42 a. pjtesslat, pitesglac,

--48 a. ofp, oiod. b. oo,
* Hig olay (i.e. body) is like no

48 a. cwip after cpann, aball, &o., is frequent.
as distinguished from native forest trees,

46 a. ¢f. Eriu iy. 136. 1 (K.), 5leac,

b. + naé porh.  47. b. The * Damh ré ' is often referred 1o by the bards ;
I

oan find na aecount of it [Is né place name ?

of. veth oflesnn K.]

0. rqund Dunboy, Co. Cork, d. na noigo:6 MSS, [line is quated without na

in Ir, Gr, Tr. (Berg.)].
line: is ! too short.
ow ' youta’ (K.).

Mér." His father lived'till 1391,
to | Bpam and ctann Captars,
Munster.

60 d. ré a ccleit.
An leg. & tpt
53 b, gallammg 7 S. ¢
o. + vesld 5., + gnirpe. d. pe cpiipe. B8 b Fé“"ﬂ‘ s gaxed
at through (evety) woman’s amooth lashes.” 1 K., - 6. s.6u ¢ ‘,' Chr:;ml h
56 d. pf, &c., $abpdin, dluhd!ppﬂb
Ossory was always olsims

5l. 0. +paén. 4 Y cpordesd,
52 b. 4 ngeil.. o. céio Matdm
0. + Leagtan. & 4 této,

bati
as purd of
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HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH
FIONN O DALAIGH.

Eprrep By L. McKENNA, 4.

{Qofraidh Fionn O Ddlaigh, one of the most famous of Irish bardic poets,
died in 1387. Theso poeins, now published for the firat time, are addressed to
various Irish chieftains and throw valuable light on tho social conditions of
14th contury Ireland.]

VIIL.

[{O’Con. Don's Bk. (356); RIA3C 13'(808) a copy of O'Con Bon's Book.]

To Tadhg, * beir of Clann Carthaigh” (v. 8), “* son of Domhnsll Méag Car.
thaigh ** (vv. 31, 32), “son of Onéra ™ (v. 39), *son of the princess fromr royal
London ™ (v. 35). He was probasbly Tadhg Mainistreach (d. 1413), Lord of
Desmond. For his mother Onéra see Poem V. Introd. If, as O'Harte states,
Tadhg was bora in 1340 this poem, addressed to him when & young boy, would
have been written about 1356, but the chronology of the Még Carthaigh pedigrees
is in favour of s date about 20 years later.

Aoibbeall, the fairy guardian of Thomond, had foretold to Donnchadh son
»f Brian Béruimhe that Brian together with his son Murchadh and his grandson
T'oirdbealbhach’ would fall at Cluain Tarbh, and that Brian’s other son Tadhg
would suceceed to the high-kingship. Donnchadh after the battle slew Tadhg,
and then told Aoibheall that her prophecy had been false. Aoibheall in answer
10ld it had been true inssmuch as Toirdhealbhach son of the slain Tadhg would
se high-king. This story (in which facts are rather freely dealt with, for Tadhg
ucceeded Brian and was not slain by Donnchadh till 1022) is used by the poet
o argue that prophecies sbout Domhnall Még Cartbaigh (d. 1391), then Lord
f Desmond would be fulfilled in his young son Tadhg. The latter is then
xhorted to get ready the two spears of Ci Chuluinn used at Fionnchora (Todd
act. iv. pp. b8, 84), and the shield tested at Gabhar (Man Cust ii. 387) so that
1en may recall the fight at Gairech (Garistown nr. Athlone 1; Todd Lect. iv.p. 60).
*he poet then seems to quote bits of a prophecy similar to the one attributed
> Fionn mae Comhail (¢f. MSS. Mat 336) in which victories at Mullach Maistean
ir. Athy),” Magh Midhe (plain of Meath), Din na Sgisth (par. Rathlynin,
o. Tipp., or Doon on Lough Ennel), and Saingeal {Singland nr. Limerick)
re foretold.

Very frequent in this poem are the ususl bardic synonyms for Eire : Banbha,
édla, Ealgs, F&l &o. ; Teambhair or the places neer it, the Bbinn, Siodh Aonghais,
reaghs, eto.; other roysl ‘dwellings, Eamhain, Uisneach, ete.; ** Castle,”
Plain," “ Hill," * Wiie,” eto., of auy,of the old kings of Eire, the historical
106 aa D4 Thi, Conn, etc., or the mythical ones as Fionntan, The Three Fair
nes {i.e., Eathfy, Peathtr, Teathtr, husbands of Eire, Fédla, Banbha), eto.

» Tup Bipe r Patience a while, O Eire 1
EEA: sasgﬁ g:m‘so fin-téite Soon shalt thou get & true spouse.
00 ér!lo w{ peap porpbee He is not yet & grown man,
A €ipe 4 tpnall tosgain-te. O Eire, thou home of comfort.

. & ponn-phie Cearhpa VA T O smooth plain of Uisneach,
atnmm A‘:\Apean 04 bpuilci fair Teamhair of DA Thf,
st 0’615-lesnsh vo b’AL 1B 1 know him who 6hell wed thee,
4 &lép poro-lesbap Wirnis, 8 hero child whom thou shalt love.

37



3. taoa nat puapnair a bean
Aom-fespt ©’algme na naordesn
140 00 Eao¥ 1p vubad Buic
a Tulaé Capbpe 1 Copmurc,

4. A-vd peatt t n-go1p lemid
sean 5o Hrwmdte péinrdin
' pAiE na ngéig-beangdn ngesl
4 tbro-leannin mac mitesd,

8. Thintg an ©é vaor 'vrappard
A fimn-besan Néill nNaor-Sattal
oant Bual DO Bpaon-canas Binn

4sontatha 50 pOILL purling.

eigne 6 sCaptary ceann Kaordeal
seafip Biar + mbeipc 65-naordeasn
yert & Vinba a bean Tuatail
50 Bpatba €'pesn tonnuadap.

0'8ip vesltitte Ko wétd puid
o'puil Cdmn 11 o'flon-fwl Logam
4 bean nsorde an CLlin Conh-te
4n & haord® neasrh-porpbie,

8

7

@™
b

Metie (A T'em-baan. map pin
4 Leatindn it Ginidin

vo $nit A% tappdrd feap n-dg

s tredd vramhail na noesny-noo

9 Licesp ofrc-t4 pe hatard
a finn-besn Cuinn Céao-tataf
CAOH 0O Hnanal Moja Néio
Tona A0’ L1athain voo leitéro,

10, 'Owic Vo tarpngiy An pArS Piomn
peadt poe A [piste] soiboll
00 G64nb %0 mbrad 'sun ban-fhrd
tean® A-map [0d] nua-gabiit,

11, Ope: A Bémn nd biod cuppe
teind 65 von &lomn Captag-re
vo [titead] Clémp Bapp-$lam
Dresd
00 tapnSarp an pAid fiteal,

12 ‘04 tabpad éim<foan eile
lesr 50 tedlc von ramhgeipe
A bean fronn por-gbaglan sape
oiréavnthapt Liom' an Labape,

13, 0o nto pirde ifumn ealgs
0o nfv plona pomnesnos
Ar Cealsi§ na oTpf gCUnad
i tesnard oo Lahhugad.

14, ap 4 \er1téro o 1eanad
r5éala tuic vs forlipesgas
sorde pgeoil uvagnif anoind
D'darend 4t eoil fuatamamn

Q atronghold of Cairbre and Cormac,
O lady, 'tis long since thou hast haé
a ?ouse from among the young (1)
Bad for thee thy long waiting |

O earliest love of Mil's kons,

there is now & herd olild

n the Fort of fairibranching trees,
Soon shalt thou be sived.

O spouss of Niall of the Nine Hostages,
he has come whom; thou laokest for,

whose heritage is sweet ripling Béinti.
Btay unwedded yet & while.

Clann Carthaigh's hefy; lord of Gaoidhil
shall not long wear ohild's garménts,
Wait, O Banbha, spouse of Tuathail,
till thou haat one fit to wed thee,

When the sclonas of Conn knd Eoghdn
have lightly (K) left thee

fair gueen of this warm land,
wouldst thou wed & weak ohild ?

Yet, O love of Art Acin-fheaf,

.wondrous land of .red roads,

oft before has sged woman
oraved young spouse |

O feir wife of Conn Cdadishathaoh,
long hath thy name begn ooupled (K)
wit ﬁé?;m of the trus metal of Mogh
pléssant this chatgd for orie likd-thbe,

Once the fair seer, Aojbhesll, fovetold
8 térm of her Fort for thes (1)

‘Bhe swore that +(sha)-ths projshetens

would have
a child from the westexalting her anew

Be not downeast; O Boyhe |

A young thild of Clann Carthaigh
to,iunrd the fair Plain of the Breagha
hath Fitheal the prophet foretold.

Had any other. tinn wpolett of this

prophecy
ere it ‘was fulfilled in thes
O fair spouse of Art,
I hed been jealous of his kpeedh 1

That a kingly child his beetl Horn
in the Thres Heioes' Home
Ealga's prophets show td be truo
and the bright skies |

Concerning such & dhild

1 have brought forth (?)

a story to tell thees,

a story dread and gldomy (1)
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18

19

Tuicprd Toipdealbad b6y ann
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tte coipr podan fpéimo Carp
yotamh Cipe na n-bagrharp,

20. Cis Léabap Gipe od n-bip
Ay Donndad gninp man Seil-géip
rlomn odin 4 ban-$4rd 6 mbpuam
roil nf paldip pe pmn-Cliais.

21, Liard an cfp-pin na oTf Brionn
00 péin m'flirome ap dorbeatl
t noiard na n-apo-flat oile

A5 Cavsg-mac Dmain Voporthe.

22. % 0vim vé cuipro an cat
élannarg tp Lao1d Teampad
m4 cd nap fL&n clamn Cobtar§
&p 4 Ap na hatlmuptand.

23

Mmapbian le ‘'Donndad 'na Hi1ard
uppa codnad piol reotp-Biam
peatt na féola mapg 00 thill
Le pésna Tardg 0o turcim,

24, Ko hooibitl o'éip an tata
t1g ‘Vonncad gndip Scel-vata
50 £Aro na piog 6 R Lumpc
vo pdré napb flopn a noubainc
28, An tl oap tapmmsip pinne
rhit Teathpa 1p '0hn ODnb-linno
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28,
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pata1o mac Tardg CorrdealBsd
ua na piog [bup] i eite
00 nf plop vap Drirome.

457

Once at Cluain Tarbh in the East
for Eire's gold-mailed king

there march to the fight

all his noble battle-eagles.

To Brian'a race, of the graceful chargers
belonged Aoibheall the prophetess.
To her for knowledge of the future,
they come in familiar wise.

Said Donnchadh, Brian's son

** O pillar of knowledge-secking (1),
of us, bright heroes of D4l gCais
who shall fall in the fight ?

‘“ The King of gentle.streamed Fédla,
Brian, shall fall,”” says Aoibheall.
Murchadh too—snd my words !

His like for strength lives not.

Young Toirdhealbhach too shall fall,
son of hard-battling Murchadh,
with the flower of Cas’ race.
Desolate Eire without them ! ™

‘* Whom then shell Eire have ?
asks fair-faced Donnchadh

** tell us, O prophetess of I Bhriain,
Cliti must have some one to hope in.”

“The land of the Three Fair Ones
shall be, as I foresee,” says Aoibhoall
‘‘after these princes,

given to Tadhg, son of Brian."”

Thereafter they fight,

the Danes and the heroes of Teamhair,

Though Cobhthach’s race was not un.
scathed

ruin was wrought on the foreigners.

Donnchadh thereafter slow

the chief of Sfol Briain’s princes.
Woe to him who violated Eire's law
when he boasted Tadhg’s fall !

After the battle, to Aoibheall,
soer of RAth Luirc's princes,
camos fair-facod Donnchadh
and says her words were false.

* Ho to whom I prophesied

Teamhair and Duibh-Linn—

in his seed my words shall come trus.

Thou canst not charge e with
faultiness in it (1)

To rule Teamhair shall go
Toirdhealbhach, Tedhg's sor,

A son of kings, who shall be king too,
shall prove true my words |
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MONTHLY

Little it availa thee

spoiling thy just elaim by violence.
Owing to thy crimes Eire shall

be left unshepherded by thes,

Now that Brian's race is gone,

never more shall I speak,

~~though *tis sad for me not o do §d—
to that fair somely race,”

True were Acibheall’s words,
words not to be doubted.
Kingship, and Teamhait’s law

and sway came to Toirdhealbhadh,

Long since hath & sser foretold
that Domhnall of Clann:Carthaigh
supreme in deeds of blus lances,
should rule Fiotintan's Land.

If the propheoy comie not true

in the end for our Domhnall

it refers to Tadhg,

One day his burthen shall be great (! K)

It' the prophecy as to his sire be ttrue

it will apply to the king's heir.

If the words of all sages be true

we have here him (Tadhg) to whom
my story referred 1

Put off, O Tadhg, thy ohild’s garment,
care not henceforth for petty exploit;
~-Mumha’s hope is set on thee—

go seek thy battle-mail

Don thy bright steel harhess,

thou whose eye is blue as azure,

the emooth covering of thy bright
coralet

sharp-edged, hard like bastle.shard (1),
spiked.

Take thy round blus guarding lance,
O son of the lady from royel London,
Like to sparks from red fire

<+ (1) in thy youthful wrath!

Taks, in propitious hour, the two spoars
of the Hound of the Craobh-ruaidh.
It was fearful to wait their cast

in the flerce fight of Fionnchord {

Oft of old hath it beent seén

the engraved treasure full of . . (1),
the shield found tough at Gabhar,
and which escaped the Civil War (1 K)
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Take with thee to the fight
none but prince’s weapons.
Place thy casque gold-embossed, jewel-

Lid »
thy amber-hued helm on thy hesd.

For the levying of thy dues

O son of Onéra. go to use,

'mid death-mist, thy warrior biade
which recalls the fight of Gdireoh.

*Tis thy duty to save Eire,

I praise not therefore, my child,

thy child’'s ways {

Prove thy early valour, O: whelp of
war !

Domhnall’s son, face fair as moon,

shall wage many fights by God's will,

Just is our hope in the blackbird-
hunter,

tho’ childish seem now his pursuits !

He shall fight at Mullach Maistean
where his heroism shall be seen

and shall shiver sword on Magh Midhe.
Near is the prophecy to Tadhg!

Fair Cliu's heir shall fight

the dread fight of Diin na Sgiath
Every battle in his day he shall fight
and shall order the host at Saingeal.

When Tadhg comes to rule Banbha,
of Deirgtheine's numerous race
each one shall have his old standing
agsain in his own land !

Poet must honour prince,

tell his victories and noble deeds.
Receive, then, O prince, my words,
and bear with my counsel !

15, dputtap, 20b.0a e Lil.
b, syllable wanting. tesnnam.

4c.ap. 5a. svsor
9 ¢. father of Eoghan Mér

d. sontaga. 8 a. p A

10 a. ¢f.

*.An Fronn céiltrd 6n sCparg Léie '’ Ria 23 L 17, p. 27, v. 25. b. nkic.

11 6. Tile an &.
TiMMeanoa.

d. poet and judge of Cormac mac Airt. 13 b. +
d. Lsrhmniugad. 14 c. an leg atcde 1 annam, annatsi,
d, for vaiéne “ travail”’ ¢f O’Don. Suppl. + feoril fuapamsn. 16a. 4

tlodbnud.
d. ‘0o 26 ¢. Dpan.
34 d. ovsaod cpuard.
36 b. i.e. Cuchulainn,
(Onom).

¢drham.

bpbacpurs.

17d. 6 rambiadpats, 21 c. napoptata 22 a. cuipesd. 25
31 a. m. acci.
35 b. t MSS.—luimnig.
c. bfogas.

¢. Skreen Hill nr Tara.
d. Shyprde. 41 d. 5106, 42 b. Greucy (p overlined and dottrd),
43 c. pe & né mumsmE val cat.

32 ¢c. Labpa. 33 b. Luarg. d. oo & &
d. Rime faulty.
d. tionnéopa. nr. Corofin, Co. Clare

38 b adbap. . parlm no. 19 d.
44 d. father of Mogh Néid.
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HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH
FIONN O DALAIGH.

Epirep By Li. McKrnva, 8.7,

[Gofraitth Fionn O Délaigh, one of the mast fomous of Irish bardic poots,
died in 1387. These poems, now published for the first time, are addressed to
various -Irish chieftaing and throw valuable light on the social conditions of
14th contury Ireland.}

IX.

[RIA 23 D 14 (121); 23 D 4 (325)].

To Geardid Fitzgerald, 4th Eerl of Desmond, son of Muiris the first Earl
(d. 1356) by Aibhilin Fitzmaurice dau. of Nicholas 3rd Lord of Kerry (v. 40).
Geardid became Earl in 1369 on tho death of his brother Seadn the third Earl,
or perhaps in 1359 (according to the Dict. Nat. Biegr. which denics thaet cither
Seaén or Nicholas another brother, an idiat, were ever earls). King Edward iii.
gave Geardid the first Earl’s lands on condition of his marrying Eleanor (d.
1392) dau. of Second, Earl of Ormond. In 1369 he was defeated and captured
by Brian Cathe-an-Aonaigh O Briain whose army plundered Limnerick (Four
Mast.). Xe dicd ot Newcastle West in 1399, He waa called * Garret the
Toet > and some poems of his are extant (cf. Irish Biblidgraphy, Best). The
policy of amalganating the old Irish with the Norman settlers was carried
further by him than it had been carried even by his father.  Traditions of hia
memory still survive in the country, and his spirit is said to appear every
seventh year at Lough Gur where he had o castle (Four Muast. 1369, 1393).
Muiris his father married three times, first Margarct (Dict. Nat. Biog. calls hee
Catherine) de Burgo, dau. of the Srcond Eurl of Ulster, then Aibhilin Fitzuaurice
and thirdly (or perhaps before Aibhilin) Margaret dau. of Conchobhar O Briain,
Lord of Thomond. As the first of these is said by Ladge to have died in 1331
Aibhilin was not made Countess until at least a year afterwards.  Geardid was
probobly her fourth son, and therofore was probably not bhorn before 1336.
As this poem was addressed to hiln when he was a young boy and while his
{father was still alive it was probably written between 1346 and 1356.

For Fionntan who is said to have survived the Deluge, and to have had
saveral new leases uf youth and life ¢f, Four Mast. p. §; Erit iv. p. 121, In
vv. 7-28 tho story is told of his youthinl form being restored to him by the kiss
of Iollann folehrothach son of tho King of Sorcha.

1. & Yeapdro néana mo vait O Geardid plead my casat
w4 nocapns véana 1 gedan-dip If thou wilt do ity de it sprodily,
tug 4 O1g-leanah ¢'urd pmmn Nive hend o e, my ehilid,
4 Gip DOrU-Leabap Deape-cupp faie, smooth-handed, roand-eyed.

2. 'Dioin hmé 4 thewe an tapla 0 son of the Earl, puard me
ap penps bplata poon-biabng ) frowm the e of far Prodhards e
o bi paéam feipre pFuaip jowhereser dhy s st e el weahy

f‘.\?.\\p A drepneon v ap-rtuag. O Veunner < f e wrs ot heoa
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14.

. 1T onT rappamm 510 65 &4

rfod na bppéam arao pronn-&ph
60 tpom-sicme a-thi pa lortl
Dapt Scomarce ip €l sy tualamg.

. Mapg pite pé Hpul 4 méro

sicme Sespatle & Feapbro
It padsn 0d cap um éeann
04 j1ab E'atait vom 1moeall,

. ffon éleade rinn 1106l ordée

na ymipc apm Bpaobap-te
ni pomnide ap nynfom le 5a
coitlrde oiom nfop déanca,

. o1t mo Suapade 4 Beapdro

tapn pothumn oon ni-peatéro
ap E'emeat dath v1AlL oipne
5ab 4 &all mo Eomapge.

. Inncopao um-pgéal Cuméa

Bdufc 1m DAL mo éobupia
a-0éaqt map Ylesgan a péd
1584l an leansb vo leanbsn,

. Tamig 14 ap Letc na oCopad

Fronntan i € ap n-aprogsd
04 brua naordin n-big T artgm
na 401015 P6ID an-arénto.

. fongnad leir & levtéro pm

ne taob na haitle o'fgcprm
flus 4n naorom n-61g Gn il
Ttus pérs von aordif Llumnn,

Map tug an ppioth-65Léé¢ poig
‘oon naovom Alumn pion-61
té10 vealdb 4 atgie 1t n-bige
6én leand o'artle éan-péige.

Doy leip an teand pite

Sut an mnaor nglic' nglomp-bice
ni tug 04 1hnaot & fror pe head
' 00 baot 'na émor an céro-jeal.

fiommesn an Bpior & péime
beannuiiir 04 bBan-ééile
rresspsir 4 bean 50 ngné it
hé agur 510 cad niopn artin,

An vesn fronncain 04 artle

cia ti .00 heap-sitne

s it BLag 060 -5lac-faoipn Humn
4 6g-thacasonh A1t éaocpuim,

1o ciié mé 4 Dean beanpap v40ib
mio &1l teat leanndn macaorth

ni hamO&g rmn cneap npe cneap
vear Lnn EFRE0AIL 1 n-vaignear.
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I ask thee though young to win peace
with the stock whose fair fruit thou art,
By thy mighty race I am injured.
Thou canst protect me.

Woe to the poet with whom is wrath
Gearalt’s race, O Geardid }

1t is a reason to set him against me

if thy father~. , . (.

I am not used to night-wandering
or wielding fierce-edged arms ;

not wondrous is my aword play.
I should not be made an outlasw.

Avert my danger, O Gearéid,

come forth to me from thy palace.

In thy generosity incline to my petition
Dear heart, be thou my gua,rrf’ [

1 will tell thee a good story
with & viow to my rolief,

I will tell as I rightly may, .
a story of a child for a child 1

One day on Leac na dToradh
came Fionntan when aged,

and found a child like thee,

a strange child of unknown land.

He marvelled to see such a child
beside the rock.

He took it from the rock

and kissod the fair stranger.

When the great hero kissed
the fair young child

his face's features grew young
after one kiss of the habe.

He took the fairy child

to his prudent soft-spoken wife,

but tells naught of the child for a time,
keeping it at first ncath his mantle.

According to the atory of his adventure
Fionntan salutes his wife,

She brightly answers him,

but yet recognised hia not.

Snid lis wife then

* Who art thou whum I recognise not,
O youth, active and lithe,

fair, bright, noble-handed 1 "

* Whosoover I am, O lady, I shall be
thine,

if thou wilt have youthful lovar,

"Tis not unfit that we embrace,

I am glad to find theo slone.”
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GOFRAIDH FIONN O DALAIGH.

sguin A thacaoih dig t'Abade
cran 6m leitéio leanndnaée

noc¢s ool Abaéra inn

4 ¢&preob Appadta fortc-finn

teapp Owit céile plicpesad plin
s bean thait ap an macdt

6 caot ay reandip readam rom
1é beatard noespdit vealng.

ni soncéd 6 nat 65 mé

nfop soncuifesr or m'éige

reap 5émad céim oess-16i5 dah
st mo feandip péin Tionncan.

000 bpéagad nf Bis pinne

6 puspar propr t'inncinne

6 nad éroeap & o'folad

mé oo Céro-feap captannaé.

Nni habamp prin ap pire
reandipy cpion mo ééiter-re
’r & 50 neim-feadrhap a-nolc
ap geeiteabpad od éalmate.

. Meipe reandmp plual €alga

23.

ap nool 1 noetlh naordesnva
& Bean ap pé ndm rescam
i mé &'feap 1 n-6i15-Deatard.

V4 ocesagmad gomad cTupra

an céro-peap 0o tapar-ra
noés Ba 4 Pronncam sm fait
50 bBpionncaip cra poo épucusy.

4 plogan s Rop Gneada

VO AtpoiSeAr aipdcanna

5a¢ pédo 50 nacide 6n naordin
naoroe 65 pom at-naordis.

inmipip £IONNTAN MAp puap
an leand ap an leic orvaob-fuamp
cOIp & n-innipin uada

Imto 4 10l-Duada.

4n leanab 65 'na huéc pém
sabatr bean Pionncan amn-péin
né hagard an vaip vo Fab

puaip cabaip map puaip Fionnean,

. Ni caorge an n-a tabape of

pamnig a anil impe
na 0o pgap 1 pé reanvadc
1 vo Fab nf 0A naordcanvadc.

. 54 o0 alt vo b 140 map fin

real buan ote VA n-ammpip
it 0o 6i "wa L& pé Limn
gad ni vo bAIl L& n-amnowmn,
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*Cease thy joking, young man.
Amours are not for such as I.

We are not relations to have such

joking (1),
O fair, strong youth.”

“ Better is o strong vigorous man
for thce, O lady,” snys the youth
!* An old man has thee. Glve him up,
Escape his wretched existence.”

“In my age I will not accept,
—from my youth I accepted not,

tho' ’twould have becn pleasure for

mo—
any man but my eged Fionntan,”

“I will no longer deceive thes,
now that I have tested thy heart.
I cannot hide it from thee,

I am thy dear spouse.”

“ Say not 50 ™ saya she

**He is o withered old man

and insignificant now

having parted with his brave days.”

1 am the old man of Ealga's host
now come in youthful guise,
Avoid me not, O wife " says he

*1 am thy spouse in youth again,”

* Even if it be that thou
art the husband I loved
thou shalt not come near me
till it be known who changed thy form.”

“ 0O queen of Ros Greadha,
T have been changed in semblance
completely ancw by a child.
A child has made me young again.”

Fionntan told how he found
the child on the eold slab,
and tells of his wondrous powers.

Tt was right of him to tell them.

Then Fionntan’s wife took
the child into her armas,
When she took him to her (B)
she got the saine blessing as Fionntun,

No sooner, the chilid being given her,
did its breath reach her

than sho put off her old-age
and received some of hiy youth,

So then they lived thns
all the reat of their lives,
and possessed in their day
aft thair hearts coveted,
41



512

27. €an-thac aipo-pfof na Sonca
triot ann air5o cobopta
folt 1 n-a 6ip-101d
ap otoéc o'féiwdm Exonncun.

28. o tp&sl n'Dhna Toléa Té
0o &up fronncain 1 n-bige
capt an moip rob-hall ppotaé
a-opot§ 1ollann lol-épocad.

29, TG & Gespdro s Jem potam
testéro toltann 1ol-épotarl
50 Dpionnam a éntd &mrde
4n T4 tollann €'aimpipe.

30. .anitl tollann a4 uér glan
Tug pOidIn Ap Pronncan
cwip map tiip andit tlotca
ram Sniip 0’paSarl foproéca.

31. Tapp ap évampc ponn purd wm udc
pionnam peabap 0o dutmadc
cabaip poIg 1 n-a rard dam
cabaip crug mo ¢615 scéavpad.

32, an Mupup sCliaé ’sap Gleadcap
At-nuardiy ap n-atceancar
Tan &put 1 mbinn ponhe a-pip
a5 ni§ Dpome zo mbeunip,

33, Ssop ™mé ap opbipe E'aap
50 mbewmn 4540 Deannadad
ap scomapfei-ne 1p vopb Ve
tpom-oinbipe opn aige.

34. Taippe teo bmatpad tinne
o'arteappal o imntinne
Pl cap a1 poipg an tapta
a v Earp pinn puitc-nrada.

35. mo teassrs A Sespdro 5ab
fFeipoe macdm s minad
04 ocugtap éapa owpne
0éang map a-obapaim-ne,

36. n6 o nab pmn piovat mp
né héipdesad péo mupn Hup
i dmme nd han pé porg
5ab ap vo Sdipe a Seapbro.

37. 'na uéc sp épd nd ap corhard
1T 4 fesps pec ollarmam
& anam na haoncw§ ool
50 Lpagam aontard tlatan

38, N4 cealzad cleap i astte
th & meic mapesard fronn-Adme
bpartceap ppaot sp Clagaro n-013
Labaip 50 Seot & Heapdro.
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When the King of Sorcha'’s only son
came to favour him

Fionntan got a gift of blessing,

gold tresses coming on him.

To the shore of the Fort of Tolach Té
to renew Fionntan's youth,

over the majestic flowing sea

came Iollann Many-formed.

Thou, O Geardid, born to bless,
art as Iollann the Many-formed.
Let me know, dear child,

if thou art the Iollann of thy day.

Tollann's breath, O noble heart,
brought help to Fionntan ;
breathe thy breath like incense
on my face to help me too!

Come to visit me; sit on my lap.
let me feel the strength of thy influenco;
then give me a kiss, and

dispell the gloom on my five senses.

Renew my friendship

with Muiris of Clid whom I used to
know,

8o that with the prince of Broine

I be again as once I was!

Save me from thy. sire’s reproach
80 that I may ever bless thee !

It is hard to protect me

owing to his heavy wrath.

Essay with sweet words

to chonge his heart.

Avert the Earl's wrath,

fair, ruddy, golden-curled child!

Accept my counsel, O Gearéid.
“ Botter is a boy for his lesson.”
If T am still rejected

act s I shall tell thee.

Till I be at peace with him

let Muiris have no joy in thy presence (1)
Await not the King of Aine's kiss.
Represa thy gaiety !

Consent not to go, dear boy,

for any gift or bribe, to his arms
while he is wroth with thy teacher
till I get thy father’s pardon.

Lot no coaxing however winsome
win thee, son of fair Aine’s lord.
Let anger be scen on thy young face,
speak wiscly to him, O Geardid !
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04 noespna th ' tuap oeig-rio
map oecip mé A theic Aibilin
t'éapa oot acaip ni hiil
pacard péala ap ap plotédm.

Di1a0 4550 1 feap Epidda

bud hé péala ap riotddna
ninn £'aoibe & Seapdro vo Seab
4 naorde Seal-féro Jaordeal,

A uball abBla cupa

ap uarrte niio 61-ubla

4 BLAE mamda & énd émil
00 &nt an 1apla ’p Sabilin,

A lenb a Lonovamn na piog
poipprd €luplsbpa w’impniom
innpgne Hinn vo beorl éopcpa
Y n-a qunn &eoil ¢ovalta,

4 Mupip maoluig ovo théro
véans map a-octp Seapdro
04 ngaos Oiom ni dLige
riod apn aba t'opbipe,

Plartear nat 5a0ha10 Ja01H1L
seatlmaoro v61h + nouan-Laovdsb
4 patugat Bwb nfop Vlwmf
sndtussd Ohim a Oéananin

‘D4 émead va scumisp vén

1 gepfé Gipeann na n-uapén

na Saoroil-re a5 bomg je bLLad
1 Goill Bpsom-inpe Dpcacan.

1 nodn na nSall geallcap tinn
S40101l 0 '1onnapbat a hGrunn
Koill 0o fireomesd cap yal ramp
t nodn na nGasordcal sealtcang,

Nna Soitl ip Ssordl Banba
ra Teat pe huéc t'agsllia
ip Th ceann an vA ¢inead
seall peo éld nf cuippidesp.

Vo rsap mé peo map hlesvad

4 ¢inn an 04 Emesdad

muipn E'apo-puipc-re ayup &' pion
stan

pom Lion o'antmgye, 'fro'uabap

Dot apt veabard Gou Opeid ot
ni tug aét uasbap opuinn

log an éuape-pe VO Cusmap
vol usic-pe 0o b’ an-uabasp,

on t-amgesl ©o blatle ap nih
0o 1onnspb Via mun gclip-rin
noéap Deag v'Flop 0 pertean
an cion vo leag Licipesp.
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*Twill bring about peace if thou doest:
as I eay, O son of Aibhilin, -

Thy father likes not to deny thee ;
our reconciliation shall be sealed.

I will ever be thy own bard,

—be that the seal of our peace !

I ehall enjoy the height of thy favour,
O child of the Gaoidhil's fair Jand.

Thou epple of a fragrant tree,
nobler than apples of gold,

fair bloom, true native fruit

of the stock of the Earl and Aibhilin.

O youth from royal London,

thy word shall relieve my anxiety ;
the sweet voice of thy red lip,
note of soothing music.

O Muiris, abate thy anger!

Do as Geardid asks of thee !

Thy peace, spite of thy offcnce,

if thou deniest me thou art not just.

In our poems we promise tho Gaoidhil
a kingdom they never get.

You should not pay attention to it,
’tis our custom !

Two races to whom poems are sung

aroc in cool.strcamed Eire,

the Gaoidhil known to fame,

and the Goill of Britain, isle of varied
beauty.

In poems to the Goill we promise
{he driving of the Gaoidhil from Eire ;
in those to the Gaoidhil we promise
the driving of the Goill East overseas !

Goill and Gaoidhil of Banbha
both in turn seek thy converse (K).
Thou art head of both races;

thy fame shall not be equalled.

I loft thy hospitable castle,

O head of both the races.

The gaicty in thy castle and thy fine
wine

filled mo with folly and pride ¢

Pride alone made mse

part in anger from thy noble face.
Pardon that step I took.

To leave theo was prido excessive |

For this cause God drove forth
tho fairest ungel in Henven.

It was burd for man tu avoid (1)
tha ecitue thut lukd Luecifer low,
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51, 'Do €onn feipse $é 0o fip Though the tide of thy wrath has risen
mnn a thuywp rheic Comép against me, O Muiris son of Tomés,
oion a Mnpp-re ap oo méro Geardid is the strength of my prayer

bpfo§ na gurdes-re Seapbro. 4 §. | to save me from thy ire, O Muiris |

52. ap meappuiad marone an Luam At the judgment,on Judgment morn
a thigit i mép m’anbuan great, O Michael, is my anxiety !

th ap p5iat A theic ap maroeasn Thou, dear one, art my shield that

A f1a¢ deic zo n'oeaptmscm.s

4 5.

mormn.
May I pay thee the price of it (? B).

15 + & 20 feiys. Liembain unidentified. 2 0. xb8 3 b. 4 bppéihe
d.+ mapé. 4o ccap.ovoéinIr. Gr. Tr.p. 591 468, 5b. + apm f.
¢, for pumnide ¢f. Eriu V. 198, 635. d. 4+ ni. For coillive cf.
poem Torad popchm puaip Oovmall, vo. 8, 20, 24.  6b. + ca, pan
- d. 4 comoiptle. 7d. + L. na L. 8a + oromn. 8c. 4 né1g
roatil. 0o + rom. b + ofescom 10d. b 0'a. 4 b 124 +

féuhe. o, 4 At b, + nsil. 13a. 4 oo pdrd b, b, - cra Eh acam av .

4 a. + 519 bd mé 4 bean vo bein Vaoro. c. + c. ap & 15 a. +
6i5 vot 4. ¢ 4+ csol. 16¢. + ni biag . 17 a. 4 soncéé. 18 a.
+ 5uo, ¢ + noés neromn. 20 b. naordeanca. 21 b, 4 po & e +
. mfal, 22 a. Ros Greadha unidentified. b. + astmgeapr. 23 ¢,
41, sn1 26b + eite. d. + nf bud ail. 27 b, + sirgesd. d. +
45 t. 28 a. ¢f. Man. Cust. jii. 69. 29 only in D 4. 32a. + 45 M. cC.
Broine not identified. 33 c.+bupwo. 34b.+oatiompid apn-i. 35 Not
in D. 4, 38c. + no., pe. 37 a.leg spéopni (P K). 38 b. + e
flata p.  c. +ruigtion, +615. 39 d.+apanp. 41 c. 4 bLarg, scmit,
42a. + lonnain. ¢ + poSapbinn. 43 a. + msolad. 44 b. o, nap no.
c. & t. owb niop OUS, ap . m (o written above) m (t written above)
nfon luwg. 45 b. 4 gc. p6éola na Dpuapdn, ¢, lit ** concerned with
fame  (K.). 46.In D 41 order is 47, 46. 46 a. + 45 molsd 5. 47.
not in D. 14. 48 a. 4 pleadaé. b. for cincavaé. ¢f. Pass. Hom.
voc. ¢ ir ofon vam, 1pr tiion slan.  d. + anncuipre. 49 @, + b.
scuipp. 50 a. + b'uapte. 51 a. + an ©. MSS. {4ip: Coméip. of. Ir.
Gr. Tr. (B). d.+ 5. 008  52b. 4 ba mép inbuamn. c. pan maroeasn,
an marom.  For masroean masc. of. Ir. Gr. Tr. d. 4 noesp Lagi
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HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH
FIONN O DALAIGH.

Epitep By Li. McIXENNA, 8.J.

[Gofraidh Fionn O DAlaigh, one of the most famous of Irish bardic poets,
ed in 1387. These poems, now published for the first time, are addrensed to
rious Irish chieftains and throw valuable light on the social conditions of
th century Ireland.}

X

[RIA A iv. 3 (861)).

An address to Geardid after he had become Earl of Desmond (ef. Introd. ix.).
1o precetling poem had evidently failed to placate Muiris or even to win the
sour of the*young Gearéid. -Gofraidh here declares his intention of severing

connection with the Geraldine house. Eilionér (vv. §7, 58) dau. of James
» second Earl of Ormond and wife of Gearéid died in 1392, * a beautiful and
aritahle woman * (4. Loch Ce, Four Mast). In v. 3 Gearéid is styled Lord

Liag (Athleague, Co. Rosc.)though, as far 8s can be ascertained, on neither

father’s or his mother’s side was he descended from & northern femily. The

t of his father's first wife being & daughter of Riocard Ruadh Ear] of Ulster
y explain the reference.

tongath €6 opm a 1apla Be on thy guard against me, Earl!
mép th'feanps péc folr nzéis- | I am wroth with thee, fair-haired
manda " shapely hero.
nd vabaip peips an L0 ‘Wreak not thy anger on thy poet.
tens 1 n-azard £lamoligrd Resist thy unlawful prompting.
Sul cuileap mo tonn fepge Ere the flood of my anger swells
00 ‘FMorad Vo Fnuard-leipge to scorch thy cheek,
00 béap 0bad potham péin I will give thee & warning .
510 ‘roSal opam eipém, tho' £l:at (i.e. the warning) is & spoiling
of 1og_(i.e. puts me at & disadvan-
tage) (B.). ) .
Na pofla ap A Brip puwdap 1 Those attacks causing me pain,
opm a tapla “Desp-thurhan ‘O Earl of Deas-Mumha,
&t vo nf 140 6 fuilnge thou makest them, for thou permittest
A pf Lag 0l Leanpuim-ne the ﬁpedt:rl wil] puriish, O prinoce of
ag (1)
Nni paéa rn peatao pém I will not exceed (the truth about)
vot éagnad 4 uér min-pérd 1 thee (K) '
‘160 Endip mbuig 1p 0f 4 Oéanam | in reviling thee, smooth-breasted hero.
Yuro a-ti 0 tarbéansd. I now warn thee of it |
Tis my duty to do so to thee, gentla-
. faced one.
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B. ip apc ap &6 & Curhal
0’ agps 4 tapla Veasr-rthurhan
tuéc pagls nad po-rsap push
00 torsad r'apba ap €ionéub

6. 56 tapmapc 4 torbesdc ve
, 501140 00 Eniire dille
Ap ron Saipte gpdin leapsan
nf cdip aigte v'imdeansad.

7. Ogldd duic vo pnne piom
40bap méroe naé martpiom
sniom té vl vriorad oon méro
mé voo gplopad a Sespdro.

8. D4 noespnainn 4 Bpesé map HLAE
ghforao t'afte cpéc bglic
o a tronta von tf od ooy
g4¢ nl od vLIVLRr4 Tpewivro,

9. Ap ulc pot-Pa AZUP puUM-Pa
cingap 0'pOSHa Opam-ra
4 $éss falesp Sfota Truim
00 pun-¢ap floda caopuinn,

10, reall: opm vo &¢ambdmm Cappa§
Ni Leanadb é ap ear-uppatd
'ind foc nd véansrd-re voIRp
m’éapaic-e Ap ©f0C 00 Blearomn.

11, ap mbiotbas v'esvpdin opuinn
tap éir meabla ' mio-domuill
A leoman oeapc-copnpt fionn fail
leac-cpom Iif San wnn o'esaopdin,

12, uippe pin 510 paop tupa
&axcédip 0'éip na meabla-pa
Luéc & véaniha 1 ocpeire 10 tord
56 téapna meire 6n measbail.

13. Sion sun tuicesr Leo i leancs
baotb-re vpONg an ameatta
map 00 0dilre cpd mo Cuipp
1m jlimnce i 0 mo dioguile

14, Teall opm ip 5an 6 ap réana
cuin dfolpa né Vigéala
oligd ti & viol né & dlogal
rfo® mipa o0& 1 nooi-Eniomaid

15, Surdeotard mé 0o tuin éeipe
cly t'ferteamnatp S0 ommpoeamnc
an gniom volurd naé veapnap
opuib oo bpfo§ bpeitearmnaipr
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From thee I can cleim damages,

O Earl of Deas-Mumha,

tor my corn burnt with thy approbation
by folk still with thee.

Though the scorching of thy fair face
is likely to result from it,

yet 'tis wrong to scoroh faces

for the (mere) burning of corn in field |

A servant of thine gave me

cause of anger I will not forgive ;

it were a fierce deed if the anger's result
were

my scorching of thee, O Geatdid | (B.)

1f, O fair-faced hero, I scopshed
thy face for thy servant's fault
greater the EII; of him who taused
all the testilts It will have,

Not for my advatitage or thine

did folk come to denounce me,

to secretly sow dissension between us.
O beloved hero of Sjodh Truim,.

Injury done me by & mangy crew
I will not avenge on a churl !

Make no difficulty about its requital,
Tis from thee'I would claim satisfaotion.

That my foe be proteoted from me (K)
after his treachery and false ﬁromiae
is, O fair soft-eyed hero of FAl,
partiality—for I am not protected,

Though thou art not guilty of it,

it is unjust that after the foul deed

ita authors should have power in thy
court

——oven though I was uninjured by ths
deed.

Though I fell not at their hands,
thou shouldst punish the evil-doers;
'tis right $o atone to me though I live
just as though my blood had been spilt.

My injury, not denied,

when wilt thou requite or punish it ¥

Requite or punish it thou shouldat

if atonement is to be made for their
orimes,

I will establish in justioe,

the fame of thy responsibility, tho'
tis well known ;

the injury which thou didst not thysalt
commit,

lies on thee by force of law.
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Why dost thou refuse

to requite thy baxd for it ?
Conspirators who attack my family
are in position with thes,

I care not what road he goes,

he with whom is my feud.

I will not oppose him in addition (1)
'Tis thou 1 charge with his orime,

‘When thou shouldsat disown

or crush him, O son of Muiris,

'tig ; shame. for thee, O red.chesked
ero,

to protect thy highweaymian,

Ap one of my own gtovk outld nob
stay with me spite of thy ill-will,
how was it right that my los
should be supported hy thes ¢

O Geardid, though 'tis hard on me
to give up thy company,

how could I be a fit follower

when my glanderer is at thy side ?

Though I claim justice of thee,

and though thou mayst be ready to
grant it,

I would fain impeach thee, O prince
of the Leamhain,

and one is lpath to plead against one's

lord,

Though I think it imperative to im.
peach you,

1 would more easily have relinquished
my ocase (1)

had you argued that (in the_ event of
losing it) I eould not have paid
you compensation (1)

But we are very different as debtors
(you owe me much, I owe you
little) (1)

Though my right in the case is the
lainest,

yet, if I accuse thee, Lord of Iomdhén,

even full justice (?)

will little avail thy acouser.

O noble-hrowed scion of T4l's house

though truth be for me and againat
thee,

nothing but a Brehon's fee

will atone for thy injury,

Lat poace be made, or judgment given
between us, O ourly-tressed hero.
Enough now have I aaid for my ocase,
O fair doughty blue-lanced warrior.
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Or let a remand be given us both,
shough long has been the delay in our

case,
until, O dark fair-faced hero,
I acquire enough to compensate you (1)

I notice as a portent of wrath

—though 'tis & strange (perversion of
right) order—

that thy fair face frowns on me,

while 'tis I who have cause for anger |

On me was done the wrong

for which thou reproachest me |
1 will defend myself therefore,

e that a wonderful stroke t (B.).

If thou conceivest fresh wrath
against my reproach of thee
it will resemble

& shot against a fleeing foe (1)

If I have ever offended thee
in aught for which I should he aon.
demned,

O fair ourly:haimd prinoe,
bring forward proof of it against me |

Though 1 live by my tongus,

a reproach wlich I need not fear

is that I attack folk in their rightful
posaesaion,

or that I am given to reviling,

Injury on Qaoidheal or Gall

in surly spirit never have I wrought,
1 am fair to all men,

I should not have been dishonoured.

I give—] say it not in boasting—
in return for thy great bounties
all dus regard in my power

to all the men of thy numerous host,

I regret the long iem I clung to thee

though great thy kindness,

if that kindness is now to ocsuse me
dishonour,

O hero of Mumha's fair wood,

Thou sghalt pot be revilad by me
in my anger with thy fair face,
nor yet shalt thou be supplicated,
'Tis better to depart from thee !

8pite of my feelings, I will take-
my departure in sorrow

owing to anger against thy fair face,
bright ruddy blue-eyed prince.
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Let me bid theo farewell--alas the
thought |-

a2 I depart, O Geardid.

For no man should I abandon thee

wert thou not forsaking me |

That he who knows all craftemen

should abandon me is & sore wrong.

Yet thou dost not recognise me

though thon knowest more than any
man in Eire (1)

Thy great knowledge, O lord of Team-
hair—

my oasuse for dejection is the greater
for it,

a8, in spite of it {thy knowledge) T could
not win honour from thee (1)

Winning of honour was ever my
waont (1)

One would say I pever stood

in thy ocaatle, fair-haired prince ;
and that thou hadst never seen me,
bright prince of Duibh.linn !

If T met thee on & road

thou wouldst pass me by, O Qearsid

without saying to me * thou " or *1,"”

though my oonversation had attained
the p.nnacle of fame | (B.),

I scarcely recognise thee
—strange though this be—

a8 thy love for me has ebbed
after my enjoying of thy honaur,

Thou keepest not, thy great stately face
towards me

long enaugh for me to recognise it ;

it is hard for me to recognise it

if thou dost pot face me (K),

Ona would say thou art someone else,
though close was once our gonverse ;
or else that I am not I

whichever of us is the more insulted,

O noble dark-browed hero,

I have a dim kind of repognition

of thy voice and features,

though I utterly fail to .recognite
thee (B.),

Even though I recognise thy ruddy face

and thy bright splendid form,

not in the least do I recognise thy
spirit.

T must get & fresh hold on thy friend
ship. (B} .
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My foe's charge should not be lsid en

me,

0 curly'-tresaed' hero.

Be not deceived, fair socion of Breagha
by the wagging of & tongue !

The motive (1) of him
who told you the slanderous tala abous

me

is that we be foes to each other,

even though thou mayest not destroy
me (1)

It is not that thou couldst not

have atopped him. O fair-haired lord,
Though thou checkest not my foes
thou checkest men harder to manage

Thou rebukest ot the petty rabble
who injure me and openly too ;

yet thou checkest the strifs of herces,
and keepeat in humble peace Mumha's

people.

Thou didst stop the warring of Lore's
tribes,

and didst chastise Coro's raos ;

why dost thou check princes,

and leave my foe uncheoked t

Though thou canst not meke peace
between me and my injurer,
Ur-Mumha aind Eile thoukeepestquiet,
hosts dread and impetuous !

When brawls arise

among the Laighnigh in thy rear,
with one word thou checkest them,
and this stirred me to reproach thee |

Thy strong arm from the west did
separate

Clann cVilliam locked in strife ;

I grieve to think of all whom thy
gleaming eye tamed,

and yet that my foe goes unchecked |

That rabble, hadst thou wished it,

thou couldst have restrained,

thou canst subdue I Chairbre,

and harriest their land to teach
tlL.em wisdom !

I know of no battling, however fierce,

O Earl of the fair Greeks' Isle,

which thou checkest not—thou showest
it—

though thou chaatisest not my robber,
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67. 5401 4 B1LIONSH ap th'feing Save, O Eilionér,: from my anger
t'a5ard lLestam théip thin-oes | thy amooth blushing noble fece,
56 td min-veinge 19 Sndip slam, | U thy fair face blush
nf 1 sedip oiteipge, veanstan, no dg:;lh ?t violence calla forth that
88. & Conpaoip CAixrd thuthan O Oountess of Céigeadh Mumhan,
nap Lm§ an Luéc ealadan ever indulgant to poets,
M Tuap mg doippe s-vipe even in the matter of my quarrel (1)
ni toille uam QIpdIpe, thou deservest no reproach from me.
1ongaib,,
3d.- O prince. of Liag, whom I will follow" (B, K), 8 o “folk

pot distantly conneoted with thea™ (! K). 120, 86: 18 a4,
sen xup. . 14 d, leg mépa‘for mip of MS, (B). 17 6. Miss Knots
«quotes Todd Lect. xvii., p. 52, 1. 20 'for in ole[ilth d4la,” * at the
hurdle of assembly,” but the MS. has nota and the short vowel is fixed
here by pals, and also in RIA 23!.' 33, p. 222, v. 84, muna mbeast 4
84t 'p. 4 ot * 00 ba [a] lest clest Dalks ©6D. The meaning seems
to be *obstacle,” 19 a. Bpuis (s overlined and dotted).” 21 d. nf
leaps.  Msaning seems to be * and therefore I had better leave thee.”
22 ¢ Rather than sue thes when I oannot compensate thes, I would
rplix:ﬂuhh my oasa, Though I deem it a fitting time to. accuse thee we
arq ill-matohed aa litiganta ' (13). 23 a. vipge. ¢. * haaty claim” (? K),
24 od, -i.e,, ! nothing. but & trial ' For oile vésg ¢f. 0'Don, Suppl.
ai\y véc-and Ir, Gr. Tr. p. 47 1. 216, 220. 26 d. A legal phrase of
obsoure meaning. of, Laws. Gloss. aithgin, 36 d. A ponusrde 384,
s6. 4} dor e {1 seema overlined). 43 a &ongtha, mbwp. 44 d. 5ibé
46 @, €' 48 a. appaor. pooit=sm ! o, gen so. 504 zen s, 61 b
¢l 87 & de, *Think not I amg angry” (! B). o, nst. G805
(overlined).
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HISTORICAL POEMS OF GOFRAIDH
FIONN O DALAIGH.

EbpITED BY L. MoKENNKA, B.J.

[Gofraidh Fioon 0 DAlaigh, one of the most famous of Itlsli batdio poets,
died in 1387, These poems, now published for the first time, ars‘addredsed to
various Irish chieftains and throw valuable light' on the soéial;conditions of
14th century Ireland.]

XL

[RIA A. IV. 3 (818))

An address to a cross over the post’s young son, Forthe story (vv. 34, 86)
of the raising to life of Muireadhach (son of Eoghan son of Nisll Naoi-ghiallach)
by his wife, Earc (daun. of Loghern King of Albs), ¢of.’Giolla Brighde Mse
Conmidhe'’s poem .Atrs ronn fesntap Mudm (RIA 23 F. 16, p.110). I know
of no other references to the death of Cathbhaidh thraugh grief for his son
Geanann,éor to the recalling to life of Cearmaid by his father the: Daghdha
(vv. 17.32).

Stanzes 1.16'end 36-30 are translated in a lecture on Bardid Poeiry in the
Journal of the Ivernian Society (vol. V., nos. 19, 20.) by Professor Bergin with
whose kind permission ¢they are here printed.

1. & &pop Eall ap an vEulsad . O Cross yonder on the hill,
ap oathng vam Bdéap-duhard that art the cauns of my weeping,
th uplam £10 bé 1én biwd whosoever is glad at thy completion,
i & Ap ocuithath vo B6504L. thy setting up ia niy casting down.
2, 1p b A éngp an shere thuypmd "Tig thou, my dear son's vross;

tug mé a-nolt 5o neath-fuilbin that hast made me cheerless tq-night.,
& OlLot-¢pop 14 vt o3 cuinpre O firm orosd by which I inoutm; .

th raGipap Mo fmesdan:pe. "tis thou that shalt quénoh my joy.
3, TO tutthiteap olnnd 4 Yol Should my mind watider from Eoght,
04 noesdad W'ape b'eogad thou recailest to me his going henoe :
mo Bert map t A éop-pa tp chin | it is just thet I should be aa I am
00 b'upas €6 5an vosbiil. it, hm:lll been easy nob to;have spscted
thee.

4 Tpuas Bap geuihniosad cushad | Bad is thy recalling of grief,
53‘131 csﬂutAésoo &opusad though thy Bhapel?nau is lavely:
th 6p Ap seinn-ne & énop €ofam | With thee, Eo han's cross, abbve ‘tioH

m'innthe ap & lop taifoeodsro . | my wealth will pine away.

o3 oul reotav pan rubrd ‘When men pass thee on ‘the Foad
véaps 50 Lép Léigpon tears shall fall to earth. )
'sar slEne 4 &fop bad copctid /&t sight of theé, O trose, yeddehed

B

siite bap sn bancybica, shall be the 1ace of women’s hands.
8 Lo cinp atcure anba Though they cause & mfnhty_ grief,

smue an fhare faokaloa they sre » goodly ornament to t

vo teatns optimne vona world— ~

Lestns cuibde cuopomd. thy four dsrk ridges

broad, even and balatoed.
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7. 4 theic oap cumad an épop
'na L6¢pann feapmat folap
raapair Eporp mbapp-$lomn mbtée.-
thaipt.
mapbnard pé coip comirmtan.

8, 1 cror it vo b'peann vad-duap
an épop av-¢14 esvapbuar
loire na ceroe vo cert
4an theipge cpoire ao-ditip

9. 1f pravnardte 1 Hrogur o1
an ¢pop-ra nd 1 geéim varte
519 bLALE an mionn § i upépa
™ ap clonn clit 'na corhapta.

10. & ¢pop 6p &1onn na Leipge
cuap leomn wvart tuéc aomn-¢eipoe
bi1a1d ppor Le -vonn-fabpaid e
A tpop o'otlariinad o'aréne,

11, chiip a tdgbila 6p ralah
cpop adbaip an ollaman
an cpann-ra 0d Snusd Sargi-te
bud tuap almpas 1ip upnumgte,

12. Deannsée ap anmam an fip.
14 cpop 00 &0 ap 1h'aIgrod
feAapp 1l cuile ctuipre
surde ap an peany réagamn-pre.

13.1.6ck an &pop Lép cplrdesd mé
ap oeild vo ¢nore a Coimde
4p a lor 50 ocf voo &%
an tf vin epop an époip-rin.

14 Dett ap cél ¢poire €odam
vom stcuipre oirseotard
olon ap $16% 6 agupr o ead
Aft bpbén a4 08 nf vivean.

18, Twllead ¢S4 von &1ll naorrh
epor rhin-gpdarad an thacsotth
rl6s p4 ¢dvar oon ¢poip-pe
bud 16n v'dpar esglare.

16, Aobap ollavh feap Muthan
B5ton 50 Dpuaip amm ollarhan
gan pesppam man 6 o'ellarh
4 08 0’eapbard fuspamap.
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O son, for whom thia cross is made
to be a steady bright beacon,
thou hast a cross fair and graceful,
let an elegy be yoked thereto.

The cross I ses overhead

is the cross of one who was best at
winning goodly prizes :

this cross that is viewed as & banner,

conceals the very flame of art.

There is no need to bear witness to it,
near or afar off ;

tho' it is a smooth jewel,

sad it should be as & token before all,

His cross above the hill-side,

omen of grief to men of my own craft,

there shall be a shower of tears on
dark eyebrows

when poets recognise his cross !

For this it was raised above the ground

the student's cross,

in that this wood will be to the fresh.
oheeked lad,

s presage of alms and prayet.

A blessing upon the soul of him
whosge cross I see before me ;

better than a flood of grief

is a prayer for the graceful comely one.

This cross whereby I have been tor-
tured

is fashioned after Thy Cross, O Lord ;

may he thereby come to Thy house

he whose cross this is.

To atay behind Eoghan's crdss

will be an opening for my. grief :

it is a defence ag&inst & host

and yet, O God, it is no shelter against
SOITOW.

The delicately carved cross of the
youth -

brings more honour to the holy church-
yard,

to reverente this oross a company
oomes

which would fill & church,

He would have been the ollav of the
men of Munster

though he never got the title of ollav,

that we have no such ollav as he,

O God, that is the want I feel,

49
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An scomptditne fie Cathard
cpuag bAp an opuad s-oiptm
epias an cip 'md & seuwhntiim,

18. g1 b6 DatmA PA OBANA
Tinn ©’éagcanine a ordveads
ni an an opuad bu déme
tpvad pd 4 Ool At tberpbéite.

20. A-th *ms a Bpeit von bir puy
M1 an Bpilrd a3 pohimao
tpusg th’440 fie hordid an fap
6s5 £& & O1pp. ooh piled.

21, Do sdard vo Euthard a rhatc
vo b'é an mac {a Mmbép banatc
Besnanm gruad.folap fusip eol
naé cualaver nard o’arttecd,

22. Tpusd Leam-ra loide Gatbard
- At feapt Beanann Snfothantar
vap 56y an loige 4n 4 lete
4 &porde o'érpa ématherds

Téro Catbard pa cesnn potlatp
tap 10 Lesnamn Snuad-folap
1 'oralthain cpé Feanann uslen
nf Leanam amtard €ojan.

23

24
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Copthail A 06 'Dathna ap gCAb1
meipe AUy Catbard caoth-Onso
10 esad nf cotmitfom seuthad

an condlann feapn n-asladan.

25, '0imad cothtyom ap scutha
'min raop-thatart paléana
tearoa Catbard cnéav vo Higt
Barnald Ban 8s3 pA & ordip

28, CAEBAIG tap vb Suard tearhainn
0’645 00 tumard Laotm-Fesnamn
mé A fadam A vip san ool
An c-ataip 6p fir eogan.

27. Tpuad 5an foiptin aga.
map oo Bf a5 bip Cespmana
ap n-a Suin oo it Logs
00 thum L1 A tomEona

THE IRISH MONTHLY

No guffering such bs mine

waa felt at hig heir's death )

by ‘the man called Cathblieidh the
Druid

{rom the Modharn dutk-haunted, calm-
fAowing 1

No wonder I compard myselt
with Cathbhaidh { (1 K)

Sad the death of that druid,
sad the reason I recall him !

Whatever cause hds tirged me

to lament his fate,

it is not on the druid's dccount

that grief for his death causes my
miseryi

I envy that poot his being carried oft
by the death that seized him ;

nias ! that I should have to envy him
a death died for his heir !

He died of grief for his son,

son of heavy eirfo,

Geanann Bright-cheek whose loré
none ever heard challenged !

I pity Cathbhaidh's lying

on doughty Geanann's grave,
when his heart bereft of his son
lamented a8 he lsy on the tomb!

Cathbhaidh prince of wisdom,
is buried through his sorrow
for Geanann Bright-cheek.
I follow not Eoghan thus !

Alike, O God, our bauss of tears,
mine and those of the:gpod druid;
Yet, 88 regards sorrow; not alike

is the compédrison of us two poets !

If our grief be equal

for our bright noble sons—
Cathbhaidh died, What then keeps
Gofraidh from dying for his son ?

As Cathbhaidli before the

died of grief for fair Geanann,

why doth not Eoghan's father die ?
Greater hia reasomn |

Alas, he has not thd resource
whith availed when Cearmaid died,

glain Lugh
after lej}{e tury of his combat !
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29

30.
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33.

34
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36.

37,

GOFRAIDH FIONN 0 DALAIGH.

Cothpag 0o ¢uatla roip Lug

Ir Ceapmato na gclesp Litrap
Ceapmaro miL-Béal ba mand de
o’afim pinn-$éap map an hnncne.

RGN an Vagda 1+ nD1s1O & heic

154anad le hétjunn n-oypydpesc

cntall Tap muip vo Labpat leip
50 Bpagbad Luib a Lerdir.

Téro vo tairvesl an vorham
rdgbaipr Eyunn naopsolard

Suft uip an ‘VasOa 04 dion

aft 4 thuin vathina an verd-nios.

Ceapmaro 14 atap n-éadrad
thinig rleatham plim-énéadcad
map BLAE na plac vd Fpuard §il
VAR LAT nf puaip 4 01010,

C100 nd ba véancs dariepa
56mad alrofiesd opam-ra

néim an ‘Vajos a4 Vé ap n-a vol
0dmad capba 6 o'€ogan.

Mo thac-pa 6 nat mé an Vagva
ratt 1é éinge 11 bavrapba

ol pagap oapt mbusam 4 bporo

4an buard vo ¢abap Ceapmoto,

Muiesadad mac. €ogam amo
Ceapmalo 510 Cia DO tearsins
00 ¢uald ap nool oon ofp Slamn
A-pfp A SCOMt 1 Sconpatd.

Tnuad nad tabain o'funcode orpn
An Lup fuaip ingean Loaipn

né srcesdc an Dagda vam
v’atc-teadc 4 anma 1 neogan.

mac 1t n-tonad an atap

0o b'oiplesr é v'oproatad
4 Ataipt 'na oigpe 66

4 Coinmde ap fatam rapsné.

ni foilnginn an vatp 0o vhan
00 4D 4p n-annpa o'€o5an
¢ordde 5é 0o neap a-nosp

An peAp 04 ordée 1m agrhar.
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I have read of the fight of Lugh

and active-feated Cearmaid ;

then was honey-lipped Cearmaid slain
by a weapon sharp-pointed as spear (1).

The Daghdha's decision on his son’s
death

was to leave noble Eire;

he said he would go over-seas

to seek a herb to cure him,

He %oes ttavelling the world

and leaves martial Eire ;

the Daghdha puts the prince ot his
back

in order to save him.

Cearmaid is made by his doughty sire
smooth and wound-healed,

his cheek fair as plant's blossom ;
you would have said he had not died !

‘Why should not I do

—tho' 'twould be thought strange of
me l—

what the Daghdha did on his son's
death,

if perchance it might rescue Eoghan ?

As T am not the Daghdha, 'tis vain

to hope for my son’s return ;

the power which raised Cearmaid

is not to be got to save me from
distress.

Muireadhach son of great Eoghan

and Cearmaid—whoever delivered
them—

these two fair youths after their death

were—] have read,—restored to life.

Alas that I cannot be relieved

by the herb which Logharn’s daughter
found

or by some device of the Daghdha

that so his life may return to Eoghen !

A son in the father's place

that were & fitting ordinance :
that his father should be his heir
O Lord, it is a cause of misery.

While Eoghan lived, such was my love
for him

T could not endure, tho' I do it now
for ever,

to be two nights parted from him.
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38, Map cit '0d bir nf Hlav mé Had any other been his teachbar ;
vimad neaé eile 4 oroe I should not feel his death a8 I do
clip ap ap foroe a Vé 4 vol it makes his departure more distant,
1t mé wo b'oroe B’€ogan. O God, that I was Eoghan's teacher.

39, 4n t-eofan-ra ap éigin oun This Eoghen with his fair young locks,
véanam reat an Spown bpotc-apn | I must do without him ;
taipmic 4 feal x4 vim v6 hia time is over,~—what more can I say}
510 ea¥ 54 0dl ar vescpa. and yet what fate is harder t

4 ¢por.
1 a. orotlag. o. 51bé. 2 a. & added in different ink. 5 0. gav,

10 d. datne. 17 0. C4btard et aic semvper in MS. 18 b &p co.
19 a. 506, 8. o bu.  d. cf QGadelicap, 14. 20a mu a6 2] g
Read moic; éiuc (B), 24 ¢. Scumad (5 erased). 28 a, &ugl,
d. ¢f. Ir. Gr. Tr., p. 40, 1. 80; p. 43, 1. 185. " 32a. b~ 34 o. tual,
Slom. 36 c. orope. 37 d. éaymarp, 39 ¢. vo. d. veascto,
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